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Analysis of Taiwanese Word Usage:
Using Three Taiwanese New Testament
Bibles as Examples

Un-gian [U»
Departmant of Taiwanese Languages and Literature
National Taichung University of Education

Abstract

Influenced by dominant languages such as Japanese and Mandarin and
transitions in history, politics, and society in Taiwan in the past one hundred years,
one would expect to see rapid lexical changes in Taiwanese during this period. How
many new words have been produced ? How many words have disappeared ? Are
there rules or trends for speech change ? This project mtends to explore the answers
to the above questions.

We collected three versions of Taiwanese New Testament Bibles: “The New
Testament Sin-iok” (Barclay translation, published in 1916), “The New Testament
of Ko Tan version” (The red-covered Bible, published in 1972) and “The New
Testament Translated in Modern Taiwanese” (published in 2008), which are written
in Romanized scripts (Peh-o2-j1, vernacular writing)--as our corpora. We input these
texts into a computer, tagged the metadata, then transcribed them into the mixed
Han-Romanized script paragraph by paragraph. Next, we developed a program to
align the above two scripts word by word, counted the word frequency, comparing
words that appeared in the three versions. We looked for common words, words
that are no longer in use and words that have recently emerged among these three
versions. Then, by matching word pairs (in Romanized script and in mixed Han-
Romanized script) which contain the same Romanized script but different mixed
Han-Romanized script from the different versions, including words in different
accents or with different pronunciations, we were able to more precisely compute
the lexical changes in Taiwanese for the past hundred years. Moreover, we analyzed
the tendency and rationale for Taiwanese lexical change.

The research results show that the three versions have more than 500,000
word tokens and 12,140 word types respectively. Among them, 1,900 (15.7%) word
types only appear in the 1916 edition of the New Testament, and these are rarely
used nowadays. Another 2,039 (16.8%) word types appear only in the 2008 edition
of the New Testament. These “new words” show apparent influence of Mandarin.
In addition, we found some word tokens with similar meanings changing from
vernacular pronunciation to literary pronunciation.

Keywords: lexical change, New Testament Bibles, Taiwanese, corpus
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khun-tiok/Z£ 1% 41 | chhian-chong/T-4& 21
lun-kau/ZH %] 41 | biat-bo/ I 20
song-hiong/FE [X| 39. | am-chi/lZ5% 19
stin-than/J[E& 33| ké-sang/fF % 19
gi-toan/{EEET 27 | ka-lauh/A 3% 18
that-gai/ZS B 26 | pah-thé/F 58 18
pé-chong/ B 48 24 | hun-so/5yEF 16

Hop o TH4E ) BiEAEEHA00A L ReRE 0 [T 25 Z%?
KR&1,000% EIelNE » HBEARRILEE » HeskalaE G T AL 5 Ya2He
6z 0 IEFkhah ohgft AR fitkoh hong[EFHe/H A - E2A iEeEEDEJ B ReEEE
ANBUE Elongfg Atehffi /- #EEZ F kohfHfE—FePEaT - M Flcfge Nexl
Himarm]gefis  EHHFEEEEF A1 ,H\EI’JEE?’*fﬁLeﬁ‘BﬁzﬁﬂlnTﬁEﬁéz

fEreh(f - —HRAYRES » IeEEREE A chia~ biiFe E A BN HIR - £ F
chid" 77§ A\ 484 | fitdfest e i -

55. CRAHTAY PHTHIReERR

B #1251 HesB i Ekan-natl B GRACHIEY) eforatan o fRIBETS -
EESYHA2,039 58 0 G931 ~ 19326FHiRRe (A H RER)  (longl
sk MEREEIR ) ZRAET BRI R Mg Hrestsn - T (& H AR )
WIE > brgkkas fiogrataa o DruisafE ket - — 1 —"Ma (&H
REed) esalfRftby - Tyl HesssaonglE U (& H ARG )
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(GHBFAMERA S AR —UZREFHNERMS]) AT

Bk e sAE | &BEH ar iR
sin-sit/{Z 5. 114 | kim-pe/& i 16
tog-khu/Ht[& 35 | chhiau-ke/E8 %8 16
ban-it/E A 34 | gh-gian/ZES 15
1éng-gt/E2 25 28 | bong-fin/H A 13
o-pi/EELBI 26 | phé-te/ 753 12
phoe-phoa™/#thH] 24} biin-toé/[FIRH il
kéng-o8/ 2 { 20| hu-ké/mefE 1
soan-jin/ & ma 17 | poan-sin-put-sii/~f 5 2% 1
hoa-koan/{ &7 16 | thé-chhi™/FefiE 1

125 ierEaE o B iEkan-naFiR Y EREHSERELIEAE - B onglE
M - Pral RS BURIETTN © G E e - AR EHRER 2

IS (& HOREE) Friisteartistan > g EtiNEchheE —&HT
aaan 0 e AR (R E R HEEUE 3SR (5 i oKe - FoRB M
R eshtehfligrabamels - WA H SRR - mIEL# [UiBksoa kit | #5
Golf ~ " EBkheng-kidy f5EEEK - 55 - EEMBEELANEHReE
arad o Ta" BB AlaEad e EAGIEE AU Rah » T HEFHleE -

5.6. X&fn HEeE L%

NHEHEE G ET chia"EH R 2 — —NETIET RIER M
koh-khahiffesH & - tTHEIHbehE = A S eB TV EE A R R e S H H sk
i) - BiEehAZ e L - BRI3ZE MR GEEEIERE a3 e

N
goa °©
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BlAI3. 2 A SF3 9T EpN RINA 2 v Bz

B | TS/ | mboaEsE | BRI | BT

EHE | chai-g/54 chai-ho/58 chai-ho/25 HiE—~>GE
#5H | cho-chia®/2 cho-séng/7 cho-séng/3 HiE—~>GE
HEHH | chhang-mia/9 chhong-béng/24 | chhong-béng/10 | HEE—> :E
24 | hoat-si"/2 hoat-seng/101 hoat-seng/75 HiE— GE
4% | ngia-chih/5 géng-chiap/18 ngid-chib/s

géng-chiap/10 HiE—~GE
SEE | pit-téng/l péng-téng/2 péng-téng/2 HiE—~>E
B2& | poé-in"/3 poé-i6ng/1 R

poé-iong/1 HEE—> 2 GE
KRR | to-tak/l ti-chhiok/1 ti-chhiok/1 HiE—~>E

WP v L EARML T 0 S s EARE R

oy SRR - s R AT L0 Akk TRA, o “toaclang” (HEE)
fa T RN Sai-jin? (SGE) 15 TR | SR KSEOCA BB
By 1. - VilElRRIBAT S esBaa g A » SeBsl H Eifientan » A Lui
HaBEngSCREe T [ EE] « et Ay o 1B BIRE (B RIsERE IR s FEe 2T H A
L RARE > R EEERE IR - itkaiiesEmBpat o 55— Hkoh$#E
REEECETHE  GulEFRKioh R REGH 0 iohE REAE &elFF > khahfiH[FISC
H o B EEPreHEd s R (R erEsE e g R EIEE R A > B
ko E— T eFRET -

B3I HesERE LSS - kohH—5 0 H et - (R fEHgy)
& CGRAIEY) MHa (REEUEEEE > otk "8%é-mih, ) > (EBH
&) dAa CRZPEUESGE » vtk T8ne-but, ) o RRETHGHEZ S Fkhah
HE )T ERHAE BHAl G RE2to— N Ekhah{h B2 > kan-nag EIRProR Cé
selE 0 MeEERE - KRN ESCGEKhah( GBS, o FEHEUE - B E2008F 4 H!

Fie (BRARHEY) soahiZE iy is MgEh ?
TIEHE » B45 FtiBe LB KR (Eingy) » 54 » BEFEY
maph R AR RE TGRS - EEEECET - RO RE
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(GBBARMNIM AR —AZAREFBHHZLEY]) HAT

I - GEEETREETHA T ET AN BHRET  EaEy
¢35 (LI Btk hah(R5F » T FLma khah boe 2 2B - (FHAHL) o4
o B EGHEERRE (YY) X ongTikah £ » & T AEma
RIFH -

6. KA

R = M A SRR LTI 5 19164 HiRE (R Y) Bt
5,234 gAY > HrE1,900 5 (4536.3% ) SEHER % K MRAS 5 20084
thihiee CERACHEY) sttiAae,612 -gajad - Hj1752,039 7504 ((530.8% ) m-bat
BT RIS AS o 68 i iesten) » Pres i - %2 NI 56R; -

(a) BBE10042 - S efiahan (i FHesE behia™ X

(b) 2R Errheiahan > = HETRER » (G¥Eshlongti# » BUNGEEH

saanOEE R 0 RRZEHE

(o) M4 GElE ealianl » SRS H SES FHedh R - SGEkhah{Seia @ JRIE—

CASh Gt e

MR = HeReaaai L eanlfadnst - EesE stna = NhiAesy
BT > thangE L Safata (B 2 BeE T - SERPEIEE A - FHbeh 2
MNMERKGUE EE CRaB AR M LefR - nTaEAkhah’E
B - S HEERIFE ST EE E G reE b - FRBt A HIed R -

Bl =R G aBRrE R A BRI A4 > Mt <http:/ http://ip194093,
ntcu.edu.tw/kkhh/sengkeng/bang-cham/ > #5812 (1354} » FEfiLI8koh-khah

A OB AE A LRk

REN

AR EERR G E SN OB RSB T RGBS
{b ) (EHE4RSE © NSC100-2410-H-142-010-) 4EEHHEY - FHLER IR -
PRET « MREITHSE A BRI R R Mt - Tk nid
-
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EEE=El)is
AT HEETHEE > Bllemail: ungian@gmail. com > 15 UL

2ZME

Johnson, E. 1996. Lexical change and variation in the southeastern United States,
1930-1990. Univ. of Alabama Press.

Ko, Chek-hoan(i5F5#); Pang-tin Tan([FF0EE).(eds.). 1972. New testament:
Taiwanese Edition.-Taichung: Maryknoll Language Service Center.

Li, Khin-huann. 2003. Taiwanese lexical change and variation. =7 * FHEA -

M B4R 2005 (HrdUEERE | SLRZERAUESE G IA) = & - A0k -

/NI ZERER1931 (ZEH REEE Eft) - &b : ZEEE -

NI #1932 (ZHREE M) - 830 2BREN -

BEELNE199% (GeEFAEL) - 6t aBREEAT ¢

BRI\ 2001 (Sin-kii-iok & Séng-kengfr EELIHYEELK ) o L 1 BEE
N B

BEELNT2008 (A CHF AL ERTFH) ~ 50 - a8EL

B

N
’%%E/ﬁl%zo 05 (E LB 1SRG « Qe iQVEL =ERATEtLEE) - &
A

BAE ~ BIRGE - FEZ - SsR2004 (BRI AKahELefkaT—I &R
VBBl ) - SRR S AMESEE S EIRE MY & > 12H18
H > 8®H > BIIaHAkE -

52003 (EICEEER DR B BRI R ERBE AT ) - 883%t1 2003
FoEEIRECERBAFEIEE MRS - 5% F > 10H24%26
H > &1t BlIUIKERSE -
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Journal of Taiwanese Vernacular Vol.6, No.1 pp.22~41, 2014

Mispronounced, but not Unpredictable:
the Analysis of Some Mispronounced
Taiwanese Consonants

Hui-ju HSU
Department of Taiwan Culture, Languages, and Literature

National Taiwan Normal University

Abstract

This study analyzed the Taiwanese (also known as Taiwan Southern Min )
spontaneous speech data of 28 Taiwanese/Mandarin bilinguals, balanced in two
generations. The analyzed points were the mispronunciations of six Taiwanese
consonants: the syllable onset [g] and [b], and the codas [p] - [t] ~ [k] ~ [m]; all
these six consonants were not found in Mandarin phonotactics.

Results showed that the old speakers, despite of being able to fluently
speak Mandarin, stably maintained Taiwanese phonological system. Nearly all
mispronunciations were produced by the young speakers. This study further
resorted to linguistic studies to analyze all the mispronunciations produced by
the young speakers, intending to explore the mechanisms; if there are any, behind
these mispronunciations.

The results indicated that these mispronunciations did not occurr in a
completely random manner. In-addition to the influence from Mandarin as the
L1 transfer, we proposed four principles to, to some degrees, predict the major
substitute of the mispronounced consonants. In addition, the relatively low
mispronunciation rate of the coda [p] may be related to its salient lip movement
and the unique acoustic features. The high dropping rate of the initial [g] in
the words gua and gun/guan, on the other hand, may be attributed to the high
frequency of these two words.

Keywords: Taiwanese, language variation and change, checked tone, speech error,
L1 transfer
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(EBHR) #0640 H14 > B22~41 > 20145

eethE  BE EERE !
— B AEEINERE BT
—— DI AN T

25 £ e
DEEN i F AR e S A
e

KT AE28 i ZE S REEE FE 48 5 A - BEARI4565E
B ARERE ARV EREC N EERE T B RREE - Bo T8
R e) Vb)) fGEREELp] ~ [t] ~ [K] ~ [m] > 6 PMEE G HEREAY = R R &

( phonotactics ) HFEMIHYE o FHFHT %)\%ﬂé&%)\ﬁ&?ﬁ%ﬂﬁuﬂ%‘%ﬁgéu
SHEEE  Halbini B ESE SR AN EERTE - RAEY - =
RERERDFFET NEH »

b T BEAIEE R ST 0 AR A B RN AE 5 KRR
Byt b E a5 AFE RS o S5 Bl e il kg
fﬂ%%é\ﬂ’ﬁfﬁﬁﬂ METANEY » BRI A —EARGE E2% bR T E#EEN

—EEE M (L1 transfer) DIAN > ZRIAZE0N $HE FERE & (G EUAE

(subsntute) Z R E  Ban DR AL - 554 - GRBRE B FReEEE

WFela N BR AR 2 - T & P s AR R p A REREE
oW T G DB B[RRI R o R TAE /:TE
#7 (word frequency ) [

BRI - Geh o sEE b - AR B SR

V' A BB W EAZ (RERENEESEREEMNESHEMB) NSC
96-2411-H-033- @05)9@6)??%%*%1’@%%3%75526’]

Y4 H #H2013.08.20/{Z5T HHA2013.12.17/85 HHH2013.12.27
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HEERNEEVIRE  SEBENDVEN > EZEEER "
- HE > CEAEPVPRYLTII st SRR S arEE

AR - ABRRRERLE - BHRGHMEFEFERNER > omE
SRR HE EAVEREE - LT AN EE SRR o AT
HHIHAR - 22k (2012) D —BGEFEAE GEFEIRE - HhiE
SyNTREE SE g o i > ZEERR TRV T RERAT Ay T g B E
B9E (p.70) - IGfEST 72 HaReBiN S - BE— DA 2507 -
BTG S  TRE a8 L 285EH— 580K - THEGES
ZHESE R A RS AR R B E IR &

B THA P B8Rl o T ERAAVIH SR 2 &) - fFEME
o N AR T AU N & B EERRREE AT 0 A2 e G
¥ - T B WiaksT smim ks San gV m RE RN - EE G — 1 RE
HIE - B ERW - H - AE—PulsE SE2MIFE NE > Jr P REAY R
i HEGEHEEREIE Sl - ARG  RAN T -

o AHFERTEREEER - MEEEE S T R e o ARy
M & E #8566} (spontaneous speech ) » THE EVEGEARNIE - BEE
HIFEER - Uit 2 BRE A R B E R g E S e T 1VE R - SR E 2GR
RHNREA - BT FEEEa H S A E BT HI &85 - MEaEd
EATEEATIRAVER T » BRE—S TG GBS TR sEReRA -

AW FRAIFREER » FERMEESEEHENSE - g & E DKM
B B LSRRIk o

2. A

21588
AT T B G REERE B S ERERE R ) * (UG T JEsE

2 NGB # SRR , BB EE SR ATE A LAl Y -

\!
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(RFHHH > il HEEAFK? ) Fhb

A e ) ) FTUERAYEL s> &g LR o T ERERE R B EH RS
THE > & ESEHRERNE - fRR RS MBI A BRVE S &Y
BRFEE3057HE - i > RENEETEH -UHFT A ANESHHEREESS
e AN BTSN E L e [ EEHm - MaE e e
FEWE LA EEEER > U A BT sksE R - A R
MY ER T35 N R - BT DAY EREARE D B W G E i A RAY R
Rf ~ IRHIVESES ~ 200 ~ BHRS - FFEAV AR -

22%E AN

ERITHIRERI A 528 L3 F N » FACESDHY N BLE P - FeET
fir o 32 N HAgEAt o BEEYURF1950FN9544E » /DAEATIE 198451 19864F
ST ARG G BEAVERA  FTAE RS ANESGSEERER
L L

23 DTT A

T %5 ANRURERHRZ300 8 » AT DARRGE D 14 Bh 5 Y & 8 st 58
* o FrAREEEL > brde— M — R HCCF R o

T FW BB HCIFER - HAEW T 585 /IR -
ER—MRES 4 RN R sk B R DI AR S - ) i RS
EE] o BrE ST AR A6 N o ANEEHREC R o S NAHEEE
ONERIE R - L E M ERS ALK B D - BEakg B
MR - EHE R T2 E D U RO R e g E
KRl F] AR - [EIRFRE & & o ATHIRER - $ORE N HERYIEREFT R L2k
Ay - BRI N BRIRSE > A EERSER -

FTASLSEESRIYE - BB B2 N IERERY 3 S a8 RN E - D HlE
R AERE - T H > ATA sEERAY S S B SR T - BRI o (73—
g NAgRsNm > T8 (Git) B HIRAsHEE - Hoa7RE S
IEHER[sit] > FARAYISHEPIIE - A 34HES& si] ~ SHESE[sik] ~ RS (sip] - HiB%
WEVIET > BEEIRIERCER © FTAMVRE S o ih LIESER 7 1% > A AT T4RET
T3t
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24 DITRIRES

EROTHEEE RO TE - EGHEEZT RG] (phonotactics) Mo
E - EIERERIIE (o] - ABERED] - [ - KEA &8 S ZHEm] -

GIELHVE LR - A4 R EESEEAY -[b] ~ [d2] ~ [g] ~ [n] > THAEIERE
AT FEiE s frldz]{Gn] - o MTdz e N RE NSRS AR O£
FRERBAEMEMNFED - 1 HEMIFRSRAZ B A58 - FrbliE
EEERF BT NEGHEEAENEMNY > sEAHEE - HIRAH
R 2 ELAE -

AN > ABIFEIRAR o P A BRFE NI E 3 - 1 S N Ry ki
BT A SR S EARETREA RIS (F2FHEH
2009 ~ 2010 ; BHGE 2003 5 #5225 2002) - MREEE) (2001) WA H#E - &t
e e Bat M BRERY D E N > [N R 2 HEsE S5 mYe R
GREREAE - EERRPE RS > G ( TE L ) i) (T )

ERRIERENT  EEGEMs] ~ [ 11 BZRAIE T i —
Bl o
3. 4

AN A - L EE R E REER TG R st GERE - D
BT NG ISR o BBURARI I GaT o > TR —81 &
s P ©

31 HACEZEBFR

UIRERIGEEE - VEARREREE —FEVIER > ENESEE
WS - bR TR EHgIPAON » E— T NEREERBETRRI1%E > ZAZGER
W& 5 -

EWET > 1950 F A HAYE—ZE > MEAANAZE | BIEEES) ) B
2 RETHI A ZER R E O - 2T eEE S REE o 7
R AL o InHy SV ESTIEIE TRk -

i > DR T bIEELISL - BRI ITHYEE S e HEBRY
e BRIV E ARERGERTHE 20T > REERRE - AR

J
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<%’i§#%‘ ﬁk’ﬁii%é’ﬁ‘? 1) R

BEEEKGE » e/ VAN GBS REEEE -

HE  BaE8mEaEetivtER > HERRA4TETFEERN
A REHERZ GE - RT3 E A > AR EEGE
FIEERE A - infVEEREIR (bilingualism ) ZHEAHY o ZHEMH (1950F(19544F
i) (ESRES - MEEEER - GBS Z R EEIER (transfer)
FlinfVERE - IPEZEZ RS EMT T BBERE 5 DFEAN (1984F19864F H
) B EEEER AT BRER - EEAZin THENRES > BETE
BMAEEE M EBEFEEE (T PFEANGEETLNIANE - SILEEE

HI SR R 58T -

Ok > B DR bR TR R E R EE SRR R A R E R D

Fh o AR 7R 0 Ee BRI EEYIRKIE Y

l

Blil £&mipb &S 3 5 end R R

70

60
50

40

2
30
®
20 /4 .
10 7/'——

9 mEFLH
/DIFAH
£ 1 :

[g] lel* [t (k] (p] [m] [b]

AR /\%ﬁa@*“:a Bl 2 I ALV AT
S BIBEEACE « (SNOME + T £ L« BT

3 ERRAGEFRISBOBIRE RN - B RREZE RSO RIGEENE
BESAG L - BB EAG TGRSR - FrAAS R 25 =B A -
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2RI - GEEONE NER - WHIRERE - (IR ST -

SR R - R HE) - DA BRI - AR
Wi 3. 20T - B BEATSET - DAl RHYS - HECARIES 2
"B fa TR BRI - T R B AR B | R
T TER G ETEHRREIE - A AR - BN
KBS o HH38 » EHVEEAITHE T A » (e BRI R
iEZo

T - IR AR R R - A R A
EAMTFENE  SEY (OHEEE] S %R - ARHRED) 13
S S -

Bld2 X&wint gl X

A (%)

EEH R

[g] 3.24 62.71
[g]" "y . TBEg BRIN) 1.62 3529
[t] 1.74 2648
k] 1.61 26.17
[p] 1.66 20.28
[m] 1.25 16.91
[b] 0.22 0.68

33. DEANBBENREDT
TFEIRIEEEFRE LB E i T/ D Ed G2 NHRREER -

NEESHE DFER I TiEREN A o (STARES D AR T -
UIERIGEEE - S BB - Ko VERESES -

S WA —F RSN AR - LR T S9SN R R

(substitution ) -
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(RHAH > il HEEAFK? ) Fhb

TS > [p] ~ [t] ~ [KIE3MREEAVRIE G 2R - (TE MR - (k7%
TERAEER] LR > OB - 1 H A p I Z A HURZ ARSI L& - =k
IR REEBIG _ BARAVECE RS - Bon/ D N IESE S MR -
FEIREpUEIRYRI - WivE & A L R ERIEEERE  SEEp]
falt] > ZAZ AV 2 —HEEPIEME MBI A - mEER NS E LK
U - tWHLER > ABREpIVEE > E2EN - ABBREIAVEIT
T EEED]  KEHETIEES] - fFpiEkEE R -

BRIESE (2006) WiE #MaBah AR HRERBEANER > LTEAW
T TR AR S B R ] Tt kIR R 59 B OB ZEF )

(p.229) - HiBEEEEETIE R HE BT SEE T BE TR
[p] ~ [] > [KEFRL

Bl 43 0 & &~ B3 b crngsf i)

AATER
EEERERE  RiEE [p] [t] [k]
[p] 68.4% X  298% 1.8%
it 73.4%  248% X 18%
k] 91.6%  04%  8.0% X

34 DEANREESTHREMRGREDNT
SEHEGABHERS  SENETHRERRENLATEF

2.2% > HAFERHE - i HEE T 5 MR S R R G [ AT U S
Hoepo SRR - EAr2RINED] (BlFR4) -

B 44, 5 4 ml) & ek A

AR (RS
e E EER [n] [0]
[m] 2.2% 72.7%  25.1%
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35. D N2 RRIRE AT

[l RHHVEREERIAAA - HARE e s ek - 2tz > 5
BB G EA AR AT - 50 EHEREE - BEE T ARG Y
B - pEZtEEy (gin-a) SEMENF (in-a) - B3 - SRRV
AFEAIN RSN >SS ERHVEUCE © MEPREREY (g ) > HY
REFEFL2Y% > HEHRARREET SR - B PHEZN #
ft [gPEREE IR - 1 HERS P R e MR T e — 5 -

il - S AL OIS - HEIRIEE (2004) By M4
aRE [l LB S DHUCE (p4l)! »

B#S & A g antil i)

AR R
JfEraRERE TEEA [1]
[e] 98.8%  1.2%

] C "3, > "Bo, BRb) 90.1% 9.9%

o VAN
4. 2w

(TEETE R AG BRI ITEER » BBIRASG 4 T - BLRE
DA N BB S 15 e TR A (o HAM3 9 bR AR K T
fEEUAH ZE - BErE Y % -

A1 EFRWRE RS NER

UITH—HE B TSR GEEE » R T mBERRELS - HAa 135
L2l B Al ~ [ ~ KRR > SREEHVIB PR s ik BIR - SRS
A BERMTREREEREAEN DR - iR TG B ANE
infy EVE R AR EAFW - R B # R el S IR G & -
APTEERES  JEZREZEEETHRFINVEE (EFe) -
REEFNHETEGEEZNOGHIERDTE > HEmN N E R =

h=1114 %
=i
&

a
&
il

~

I

b PN TEREE L O IR E A TEE T L) ENES - IR R
EESE/ZEE AN TESGE o R TR 1EEE -
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(RHAH > il HEEAFK? ) Fhb

B4 6. [l ~ [p) /[t /K31 » 83 o B33 $Hb5 ik b i)
[VFEE IR (18R [KERE

HREHEE it it g e
Gl DAEE gL TR REER REXR

BT EEETHIRGI EERNERE  HER T AREBEIN  #
WEHITETE » ShECH (T35 s E 1S (L2acquisition) AV » EE M E—FE
=t (Ll transfer) 5K °

B - EEEL - BT (2009) TG EERE(GHEEHEN
REEE > MRHSEIAPRESE - BI4ADREERARE T EEEE
ot 0 B EIESRAVRE IR E AR - ERIVERER » BE VT AT EES
BENGES - R EERE RS HE S TE - e E ST
& - RIS aB/ 0 FEAN 0 RE DR LAFERE MU —FE = -

WRERER » EEH SEENEE TE R > WARERGEEEE
Hirkdl > S e BT RN . K ENREHRE T & > Mg EX
B o (HES EZERR E a RN~ i BN B S
a0 M H - BT (production ) fIZEVKI (perception) - EEJTHIBEE
FHZK o B - GG ETEE R R T EE ] - DEANE
EGHEDE - WH-BEE  (TEEEEHIINEE » HEEEEREITN
B (BUlEolab]) » IR EinE EE | )] -

PR T #EENVE —sE S EB L - BREETER - Bl 7RIV
B o BENAEEEEERTE - 2A —F4 2 mERa ?

42. BT ERBENENRA

Liu (2009) M & /Esh /G H LR ANGEGEERR - AR
& H RN o HA G ARMREARGY - B S EHIEESRT T o Fui
s UM (phonetic similarity ) FYFEE AR5 & % » FFHJaeger (1992)
BHEE T EATEGT T EBEBEOE SR R et e ERENRE S
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ME e « R athrREe N e » o aEsE 5 2 MAVEE S I
2 - Ee PN ERE  HEIE  BAER  BWEHRE - RN EENE
(continuity) ~ BUEEE ~ Be=y (EFET) -

FiE DR - P E R X E Y #hTHE RN Y &g T
o THHAHENE » A% A EHEER (BFR8) - ZRAVSHIT
HUAE o SEEAUERR - SITNEREIR - &8 TE W R N ECE
Ti% > BEAEELEDBOEAS - FHNEIWNTE > friEe N RN
MZEEIRAAGHY 7 - BATA354H - HREZNIARAA G - FEAEAE33HE =
PUTERYRA304H - EREVE RS OUE B - R T EEENAEE - TE
H254H - (EFTAHEHIIS A% « Wl S5 2 TEE
MNEERAAE  TEFIR(E -

Bl&7 o &%+ § e (Liu2009 > p.78 > Bl %= )

b1 g m n g p t k p" t" K" ts " z s h
Place LD vV L D VL D VLDVYVYDDDD
Asp. e - I S S AT

Voice +F o+ + + - - - - = - - e -
Cont. - -+ + 4+ - = ee - L e -2+ o+ 4
Fric. S T it X SN S S =

Nasal - - - + 4+ 4+ - = - & ‘- - - ..

Hid - (TERAVBEERE R TN > RS GRS S ZH - A E&
WEEFTEREVNEENTE » (SR aTHUEERS2.4% > EEEE ZRRAVI9% M
R - BERWT G RARVES - e o ERUE B REY
PR -

Liu (2009) [EHE—F 5376 A B E R TR BeR G B IR 8
o GREUR - (TR ERGEIRZERER - S MAHRAELIR
2R i R B LA PP sk (ER) - B2 - A—HHEERE

NN

B rEREEFNE > 28R ERE DEAYR D EEE 2 i

"REME ) AR R TEESE ) MBI R
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FAS o3 ol pli B id 4

(Liu2009 > p.79 > B % ~ )

h

=
-
=

P
=

g m n pp p t k p ts ts z s h
b 1 1 2 3 3 1 2 2 2 3 3 3 4 3 4 4
1 0 1 3 2 3 2 1 2 3 2 3 2 2 2 3 4
g 0 3 3 2 2 2 1 3 3 2 3 4 3 4 4
m 0 1 1 3 4 4 4 5 5 5 6 3 4 4
n 0 1 4 3 4 5 4 5 4 5 2 3 4
L] 0 4 4 3 5 5 4 5 6 3 4 4
P 0 1 1 1 2 2 2 3 4 3 3
t 0 1 2 1 2 1 2 32 3
k 0 2 2 1 2 3 4 3 3
" Q 1~ 12 2 5 4 4
th 0 111 4 3 4
K" 0 3.2 5 4 4
ts 0 1 2 1 2
tsh 0 3 2 3
4 0 1 2
S 0 1
h 0
B 29 &5 3 g = e (Liu 2009 p.83 > BEL -
FEhEaysaaE E (ELB) TarRtrERE g (BBl °
HEE 146 (56.6% ) 1827:(70:6% )
BUEE S 99 (38.4%) 114 (44.1%)
UL 71 (27:5%) 99 (38.2%)
SEOM LG 68 (26.4%) 125 (48.5%)
B A ke 50 (19.4%) 133 (51.5%)
JE\pd N1 10 (3.9%) 80 (30.9%)

5 TR TR A

el > BENTATE - B2 > S8 HIEAVEE (Fed
136f&) fiortE > IR MBI R MR E s anvHEr T At B LY -
DU TEcEREES ) RO 1775 8E - SMEES 1 2MERE - FrlrE My e

FEEHEREEE RS (5x12) /136=44.1% ° TERMERE 8 » stEE
SEREAEEL (TR INHSE > Z258K)
(2009) > H83 -

RERHTIRATRR
» FRLATHEIERGALL Y - 5R4IETE > 3525 Liu
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B atamny 7 o AT Liu (2009) AVREARIM— L3 > ETERE
TIMTHIEER > SRR E YR AL -

(A) * TE—DHFAVZSR -

(B) @ +EHEEAAR -

[ 10 B ARIR TR I 22 R FITEE B 2R - UE NRAE » BR T (g]

LISE > imm N EAD > MEEAAEE ARG E TN (predict) HUE -

HERTARE > B IS REDT F’f‘l IHVEURE =N > =
ST ANES - 18 EEEMEMR DR VS > strEEh
I - WHUEEE AR (2004 E’ﬂé&f*fﬁ °

B #1002 R (A) &R (B) FpR S Kende ik

i A B
# | A EENE > TESSEARANE gﬁ%ﬂzﬁ%ﬂ@%
= (e B T EOMAE )
gl | o]~ 1]~ [K] —{b] ~ i [b]
ol | 6]~ (o'~ [~k —ff -~ K] %
[ | o]~ [0 sl s [~ —fp) K]
[k]
K] | [p]~ 1] ~ [K] —{p] ~ ¢
[m]| [~ [n] —fal.~ [n]

ERIRAT > s S & U S AR B o HYEE R - (B
EEwE BRI AR REE Z N > B — P e — A2 EEE T
HYEREEE - tRUEEZRI0 A BRI FEI2 2 -
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A5 ~ A BB k3 283 B3 54
R FEARRE  JEEZEEUNE

[e] (1] [b]
[p] [t] k]
[t] [p] (k]
[k] [t] [p]
[m] [n] [n]

BRI SRR o TERNIERRY S o~ T EERARE, ~ TIE
EEAARE ) BENK  BE+EE TIEEEACE ) 2 gE%R
BSMIEEENAENE  AIEERE (velar) » SANTNEHRET < &
MR EL o g SRR AR S IR eSS o (R SRR A (O 5
JFAI (D) ¢

(C) FEEARZEI -
(D) BEEEERE ALHIT -

ARl CA) 2FAI (D) HER RS FE YR Sl E & TR
BERENTNEERE S (ERI2) - UIEPAEERE @ 2800 F
ASE GIERRH R BT HIRA AU S - R4S s AR ARy -

Bl 2102 R (A)F R AL (D) frdiipld kel B Boit g (69 % &% il i
FE (A Z—PHENE > G FEZREE - (OIFFRTESL TEIHE

o IE2HE (D)YEEHEEIR (HERGER)
=) = HAPETF

[g] [b]~ (]~ [K] — [b] ~ 1] — (D) —[l] (1]

[p] [bI> [P [~k — [t k] — (C) -] [t]

[t [p] > (11~ [ts] > [t"] > [k]— [p] ~ [K] — (C) —[p] [p]

(k] [p]~ [1] > [K"] —[p]~ [t] — (D) —ft] [t]

[m] [n] ~ [n] — [n] ~ [n] — (C) —n] [n]
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43 NZBHEEPIHVRE R LA

R T PN R SRR DN wiE R EE R E S — R R
R RIS > HEYET - EARERAEEENGEIHE - 7
BN ~ 2205 - BT (2009) (7 MASTEIR > SEIE SRR pI A
R - (FEWR B EZ R A EETWGAERE - ZE2AED
% HfERgERH > HEEWIE -

b 7B S Y BB LAY - FEERELATD (speech perception) 2
R o FREME & PRt — B o B E S B AR Ep] © Chu & Lin
(2010) $H¥EPIEET FEMAE > ETDE [t KR4 NEERTE - 7
R [alfg B R AR ¢ (M HE4NE R 2 25T+ (unreleased
consonants) ° 45EREEUR o [pliVHFEECE A% - BIARERNAIK] > PR HEM
&[] e

Chu & Lin-(2010) 37 AREE 2027 (acoustic cues) s WiRE -3 3L
HIIREA o RIS Bréd R s Bia BT a i E AT+ = 2[p] 1 FEEFIVE — 4t
riE CRETE N B REITEE [kl [2] 0 e R R ks
(formant transition ) FLELFK > e LIt - &UEEENY AZEERED] ~ [t] ~ (K]
BEE ST B B EHBH (unreleased ) T3 © (T &8/ NEZIAY S A
e WELEEEE GRS » s VR - ©

ATETT SIS R FEERERE LA - BRIt - THEAIp] -
[k] ~ [?]> Hi# > EEEEiA T B8 EE R0 W G 5 - FTL
Chu & Lin (2010) HYWIFE4EE ~ HEEREEZME A 2% EE - A
Chu & Lin (2010) $2sRIEEEBNIHEA (stimuli) FY47EREE © [ap]  [at] ~ [ak] »
[a?] > EH[ap)falatiBERIITE )T = S EINERTERAYE - DEap]HYIEMENE R
FE4% % > 1] ARG RIEE S RO - R HEENSE -

P 7R E24RZ LIS bui Chu & Lin (2010) > THIHCE & 55— 5 B = B R
( phonotactics ) #73/E ELEEZEHY At - iEBANE &R - RieYlaklfG{a?]dIiE
HERER E LL[at iR > RA(TLBE TS NE » fEE DN EEIR & - hilE
i ERBREGE - IEE ES0VE RS > [(RERES > FrLiHE
O SGBMLEIERENT ERR  GEET ERRRBARIN (snreleased) T

o




(RHAH > il HEEAFK? ) Fhb

EARHIRREERE - Wigh T AR RS -

44. T3 16 "B, MeBREEAMNLLGIRZ ESERE

B EREENTEREENES - UlER2GEEE (R I
R T HIR DA FHVRREE - BEZ (Rl E s - FEsBim(glia Mg > FrllglE
BEEfES - [ ABEES AR RIEEEIMIAEE -

U8 EFRTOMEBRIVEEANE  AEEZE S - AHE
T BREEFEETT (non-inclusive) HYEE— AFHEEL " e, - ERFEHY
(gL R A AVIE L E e« 458 ittt m g BB F - BL
FERHR > "I A P EREEE RIS s SRR R 6021
[gVE Lk - Hraddapmd T3 fE "B o G TAgE L FHI74% > 2
44444 T3k A5 “Buy NI 0 H1916 I B RS 1 11543.14% < B M g]
BRPERANIS  HMEDFEREE A EE T - ZBEHEFET A E DR
g'k °

185 FHBE N PEmENERE > g ER > HaiE "], B

"Bty BN 0 BUETE S S A gl BER AL E A =R %
FHAL61% k& » etk T, G Thr, EWFEIAZ SERpE i
I &F(3.24% AGEFLE BT N THEAM T AVEREE R LK - SEHEIE
?fr o

FEEEE - TG B BVEREBIRERE G i H S i [ R
mANHEIPRE SR - HE - B85 BEFtie i G s mAk 2 M
(NIRRT % - B0 > EhdlEEHopper (1976) » Bybee (2000 ~ 2002 ~ 2006)
MGG T SRR - AEE AN G > mHRAREERS
M FHERIA EHYHERR - Bybeewd By » [ FIARREIGAF - P RISHE
LI — LAY EC IR AL - RS B A RAI T A B © A Ky
FEUE o (BB (retrieve) 28RS > FREEAYIFRISLERAE - T
H o 3 S AunspE - iR Ry e B R B 3 ARYEE S A EE

(gestures) EHZIH - HHYZEZIER S R HIEERTILAVER - £E2HEL
% °

Uiis MERORE » sV EE 5  S e MBS s bl g g e M A
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RS - e T ATRARIAIEHTIETE - Bybeeli2t E0E 1B BTG BRI
S SR AR VGET AR AR — o (IS
WE > TB (8 T BRI AR I BB - A T At
SEEPFIRE - IEAE— T > BybeelBFATAER - (AIE M AR R
2R RS -

5. 55w

AWFEH EARER - o @Bl PE GRS R asE T HRE
WG GERFR IR RHAN - B2 a% T ARG EEah R T
B T 5 ERSHT E TFES > B EEEE T ANaEEY
BRI IHANZ E ERBRURZ A SRR R (K o i3 - /DR S AR
AR R EL E R E NINERS - 11 HWE G & St B0yl - eSS
{(Evimad - AT ERIRHSE & A\ SEERRERAVER] > AR —sE S
AT o PP ERE G BBV ERE A > EFHREE A BLIGER
WEE—wEE LRV EARE SIS RS

AREE TR BRI ImBRE LN » ER SR EE - RUUE B RE
AYERERIA - BAMEEIREF I CERYHIR - WhECE A SCHIAEFT Y -
HE5E AR AEET Y © AR5 — SRS EE I e R - Aw
fRHA N R AT LS A RREE » S9dh > Asm-Ciuibel ~ FEEERAT ~ 54
PR REEFE IR ARSER s B | o o (8 F 3 [ RIHIRRE R
HiE - BRI R bR R IR (R D ATRAK > R ZA
AIAGEE - ARER: » ERRKREEFR AT - FE0EE > BRT 2R
FHYSEFEAEIHELSL - (BlefERteml > e TEE A EEY -

BEGAKE - BRI GHRB RS 5 > LR R S AR
BT oA tizieny - iR —E &8 2mERTHM 88 RE - B2ED
WFE FHRYEEREE B 285k - 1 B A ERE RN /e A 143858 - B DA SR 2
HEEFEAE  HHiEE - EEEEs 8 b0bse  EZEAHEERED
SHEHE -
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BEa e
FEAEETE L » Bemail: hsuhj@ntnu.edu.tw » HFEEAINL -
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Bybee, Joan. 2000. The Phonology of the Lexicon: Evidence from Lexical
Diffusion. In M. Barlow & S. Kemmer (Eds.) , Usage-based Models of
Language, pp.65-85. Stanford: CSLIL

Bybee, Joan. 2002. Word Frequency and Context of Use in the Lexical Diffusion
of Phonetically Conditioned SoindChange. Language Variation and
Change, 14(3), pp. 261-290.

Bybee, Joan. 2006. From Usage to Grammar: The Mind’s Response to
Repetition. Language, 82(4), pp.711-733.

Chu, Man-ni& Hue-wen Lin. 2010. Coda discrimination is governed by acoustic
and phonological constraints. Tsingfua Journal of Chinese Studies 41(1) ,
pp. 47-66.

Hopper, Joan. 1976. Word frequency in lexical diffusion and the source of
morphophonological change. In W. Christie (Ed.), Current Progress in
Historical Linguistics , pp. 95-105. Amsterdam: North Holland.

Jaeger, Jeri J. 1992. Phonetic features in young children's slips of the tongue.
Language and Speech, 35, pp. 189-205.

Liu, Hui-chuan. 2009. Speech Errors in Taiwan Southern Min: A Phonological
Study. PhD dissertation: National TsingHuaUnviersity.

FPREEN2001 ( GERFEEER) - &40+ OE AR -

PREYE2004  ZRBAER SR ZW5E) o AR ¢ B R LETHIRER -

PREIH2009 ( &R FERE T H R I2 ~ 5 A Ay SR B E——
BEBMEMENTFRFAE SN - (BEFEXHR) > F38 - H
151-172 »
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BRRE2010 ( &R F R B EET S R —a Il ~ MLl - Gl
HARAGEG AFRMEEST) 0 (BEEEEE) > F11EH2
fH > EH425-468 -

B ~ R ~ BEEET72009 ( GRTASEAEE BB FaEH T 22-DIREE
HEERE D) - (BEmE) - Fle > H213-254 ¢

B 2002 ( GEERMEFEE AERRHAMEZ) - Hwm
YL TTEEEER R -

B 2003 ( SrE AR ZIILAHT) - B0 - BT ERE -

LHEER2012 ( GEBENEEVT i —— U2 BEE SOs R E o 2 A6 - E

i LG EEARER -
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Journal of Taiwanese Vernacular Vol.6, No.1 pp.42~71, 2014

Localization and Modernization of
Written Taiwanese:
A Case Study of Peh-oe-jI

Hak-khiam TIU»
Department of Chinese Language and Literature

National Taitung University

Abstract

This paper endeavours to analyze the registers and the development
of Peh-0e-j1 (Romanized colloquial) using concepts from language planning. In
order to challenge some misunderstandings about Peh-oe-ji. The paper attempts to
highlight aspects of the language’s secularization, localization and modernization.
Language modernization is defined as including graphization, standardization
and modernization. Languge localization is defined mainly according to identity
and actual use. More than a tool for communication, language is also a symbol of
identity. Furthermore, language changes according to social change. Peh-0e-jT has
achieved both modernization and localization, and has become an important part
of Taiwan’s linguistic landscape. - However, it lacks official recongnition, hence has
no institutional support. The paper ends with a suggestion to promote Peh-oe-j1
from a language planning perspective, which consists of status, corpus, acquisition

and marketing planning.

Keywords: romanized colloquial, written Taiwanese, language modernization,

langage localization, language planning
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(GEHE) 64 > H1M > B42~71 > 20145

HanFeAR T tkahIR AL

Bz oA FEF~F

=

SR E RS » BRal B SR SR - FEIERS Hahr R e
12 2R BN A ehresi it - B H s A T EkahI (A ke - ASCe
a0 o B IR ~ AR (EkahIR UL BB S A T ELARERERE [Ekah E TR
[EFARES ~af = X Fm-na/e il TH - BEIEREREC © R oett &t
B - AT FRR T eE SO SR (BRI HWREE 7 @i e £
ZEHSETRRAZERF  PEUEERYBEREREN  Hif T EARA
At o AR T B CE TR o M-kohH EEFiau-koh/X BVE J7e 78 - HHRAe
Heh i A7 Ska W2 ETRESIBERS 0T - 1572 H ShF HERERORePHsE - A0
ik 0 R H ST BURTE RIS ~ A& B Elkah{THHAR B
FE YT R sak H 55T

R - HEET > BRE 0 sEERAUE  sEE AL - SEEAE

Y- H H#H2013.12.23/{Z5T HHA2014.1.30/4% 2 H#H2014.2.10
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1. BA5ESE

RHESHBRASFHE R > HBEFEGEEZEHESHE

(language planning) e EHEI T HretHRBANTTE - ASCLIGE SRS - £8

S HEEF SRR S kah H GE P SRR - [FINFinET O e aE 5 A Ee
FItE » AR H et R Ele I

sE = L (language modernization) 2B X AFEIRE] (corpus
planning ) FBH/(rEEERE — © Ferguson (1968) kasfi SCARGARE T =AIH * S
FAL ~ AR bkah IR UL - SCFREEPRE R SC T kanh 5 576 ARefE - fR4E
RIBREEA—2 > ZoReE S M E b « B ALt EkasE R R &
REERE > Stang BT » B0 - UL B &F - '3l
BREATME T H - Ti chiadS3CERHIKing (2004: 8) effuZ » s = KIEREIF
oo = B Lee R

st = AT (localization ) tDCRR A METHANE » G IEATFES
FERRA B MABHOEREE - HIb - e EEE S - % FEkah
EARERA L (1) BHEES XFEARGP (2) gEFELR
+ N Le A AFERRE LT 0 (3) FZkalsk ~ AliE » FFEaEA R
MEEEE X T« ACTaeEE s AT b T B PRAUE R F kah B4 (58 F 25 WA
[HiA o TIH/EHREE » A2 bkah&ETE ~ G =~ 28 T8E% - b
FReM: ~ RIE U bkah S50 A BkeZE# ( Makeham 2005:1) -

HEE T2 G B R B K R o Kannass (35 F s (FEm EA A
BE - "OET ) gEHE T O ) ¢l - BasE R
o R TR TR - BER MR RIE RS T B koIl FIEFA
R > HahTe TRERE ) fEkoan - EERE [ BIPEHEET ) (invisible
literacy; cf. Baynham 1995: 246-249 ) o $p/DEEEE - 558 EH Eelt 5L »
HHEF S bepk B2 » in EETT REREIPe » hong B H M2 & MR F
FE47K (Winstein-Shr 1993; Saxena 1994 ) ° Baynham (1995) FiE#i[EeEE
be iGN (kek-tiam-tiam ) - B e sKkah(BEGEF s - & FHhongH#
koh hong T e Ekahtt & & %% -

RE T ) il [i#Eche-chesifE - A NERE T RIE(E » Ll
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(G Fe A EitkahB KAL) RZ %

FEbeHK B T AE T, > ol HETAEMAT - KohFEH
i BN R R T kahZU G e 4TS5 [#Ee - AEEFEHRGSIEEE: » FTIA A
MER AT ERGtehHe » 22ETHY) » MEAEHe » MTEEE -
Koh—/Ni ResR g sl fy Hah et B %S EkE > mafiiey)/E
it » koh FEFRAL > be-tang tTEEAE{HEF - KohG 5 s 2 MReESE - fiA
Ak > kah&EE gl fEKEFE SESC(Le(EE - Chia EEAMRARE » FH
HE—TEH -

e A BRI R E Fkah s MK e S At g - R0
HEEF - I0EZeG e Ul Michidu-chig (FF42) € o ASHAE A FET-e
X RkahfR &3 fEefEIE » ARBEFRIA RS e —Fanfig ~ BB s A - A
TAE IR A LetriA] -

ARIZAEREAVR » A S 1 1% @ B _HitbE A Fha WEF E A BRI
125 . EEEEHA AT e —Fost ER  BIUETH AE TR R
Remilt A shT-e AR bkahF7 AL - EIFEaR HsE T HEsak T HRESBUR 5
thongF&. 5 71 B tiam S e -

2. Hra Fkali=FIR{C(C3E RELLE

e a (U bEE AR EETORIE - s SR LEEEECE
Efittoe g Z AT e L B - B¥E " GEaaleiR Tkahdd et - DURGHeS
K=, (Ferguson 1968: 32 )/ = Twine (1991:10) batsy i@ zE S IR EZES
FIEYeRiE - (FRUAE SochhoetiM AN E S G EGESE - &
S A A EE SRR - FEOEE (e (BX—8) FMHRE - XFH
o GRS o

—HARIE Bt g s A E G RRENT - EFEENE - 5
W o EHEEhofFIREERT - SCE T (BRI E B kah i AR - SCFIE RS
WIERT - SR EPEeE W - OeEFRftefi )T AR S F I kah SRR X
Fo E MR R R A beR I -

H e X HS R TEESREHHAT - 18874 57 (1890) chiahf2HzES
kah X FEG—eEIR » A E L —Echiah@ ERFERE ~ % MEF ° M-koh
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HHE S FN919F ALVUEEN A ka S F S péngis 2K » H19204FFata/ N A BildG
{(EFH &SR & - fi2f#iTai-0an Hu-sia” Kau-hoe-po ( /T EH )
KFERE BRI R =1 A4 < @mhtehdVim e/ N i CEEeI [ > E
JE 75 [ [ SE (7 AT » m-koh#5 K KIEHILLITH » B8 Hkah 3 S e S
B KEEL -
Chen (1994) S0 R¥PETFAGEE » —(EHeE R AT A VUfE T gEeT
AE * MY (auxiliary) &¥F TH - fiif)={e3CF (supplementary) ~ ATz
& F (alternative ) kapiZfUz{e325 (superseding) - HEEFEHREHEE R
e Pl i E) - ¥R FEUEBRATINeE 7= > beh kahEZFHOIAT
HeSF o A fEfa Hbeh ka)EF(ENSE] > ZREVET- - BEwets (18850 1) ti#
GHeE—IEMAE I E T (digraphia) eEEETHEE o (F T iREMES
BOEY > maBRE R RN [EIFHIEEEZ 2 m-thang GbeL 4 3%
TR Rin-asBe T | o FEIRET kahdE B RIE A HEF  H
B S AL ET koh khah S 5EE » BHER il @R AR 2 ERE
¥ Mg MR EEEESE « ieelfin = & & 1A ELE R + koh khah BEE
FEEEY o Hah FaEgmath P Elef T L EEkhahF > P EHEEEP 2 EH
19304FedE 7 T {L#EEzRe - Fllta® ma chiah 844Fnia-nia » HEEF A HIME
£
HEEFmaA (RS B0 AL - TRE 4L NE » BT E&EM
SNE/DHOGE R E o —HIMERTE - F HeOsb L E 2 LB e
%% 0 thongfi TR M- (EAEEET B e - HgiEE
& o R BEEE - igkan-taS S EEE o BEA R Hibat e A fit
che (J5EK » ZARZ10% é AbatF) 3 » m-koh S = 3ttt & FEE S koan » FAIE
HeGa - FEFAeTham IEREICC S X » MBS - EFEHRENE
THEENE - AL~ 55 Fkahh 3 o B\ Achia-t S S EHAE S &E
2k - NiEkahIFEAEAEER] - &E kaffPHrE HIZ a3 (GRS

U (BBIFEEH) BFkohnG e A MBI (Bg®) -

2 T iRe B M ML e FHE A IEEE - BGER ST kahE T
EEOME - BN EE e M 4EEE SRR EE (1998;2001) ~ #E ST (2001) -

3 OMREEHE = (20041 121) o
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<é'§+e7r\i4bkahf%4vt> R %R

ERON
HEEFkahBE T SRS R 1A HK loss ¢E HEEHEISE - &

kah chidVE%E = DL NEHKloss @% e/ gL o L — HAFRTH B
kaWEF EE X ERRFEEE © Kloss 675 MEEEYI T (Kloss 1978 © 52 5[H Joseph
1987: 76 )

eI ¢ LEESEET ~ BRvReRISC ~ RREE - IFFEK - B - (6EEEE -

F—H 5P /IR R R S H eBIEE Ay -

S BB ~ /NG HEReRE R AL > BAYGIR/NEE (non-fiction) 3L

LRI -
=R BRSNS LEEEAE | BRI E R T AYEE ~ RATRE

FUHE - BEEREPIE - WA LER M beE Rl - BT - 5
& > IEeERE -
FHH - R EEMERRANE - FRHOERe - EFXHT » ALiESe
Hedl °
¥ Kloss SR @ 1004 H] ArEEFEE HREAE » idu-koh{F BEtTEH
seeERE EE - FEERE R - —HEN9305M > EFeGE laug MR
MR T kan-ta H— BT &etarak ~ FR/A\aitkahiiinl » AitEe E R
Do 1885 (&) ML EE S — (A T EEFe ik - KlossH HiE & fEe
FAM > AETEBRREE e T MEEFAIEERE ARG -
BEdin ~ ERNERe B G TR EB R ERLE - s - HEETeThsE
m-naH SEENETIAE » koW F AL ~ SCB2eTRE ~ (B EEES LI TRE ~
WS TEETHAE -
ZR (2002) FHEANE FHiEgd » ErEElE I FHERSSE
IEEF et E et G IIAERES - kan-taFIFIEETEE » BKIEeS T - Hchia
%E ’ Elaﬁ B NS SR ER R - BRSO P AReR ] » ho—Ff%

Ama ?E%ETJE{%%K%EE%‘ BPE(E (20000 87) LLEUETkahHEET
el gk fanl

(‘«i%) Pavtic 3F % Fed bk (a0 4T R~ B R
FRIE> 6 sy Fieg nL8Y & 7 B pmenmt
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< v
R A
4

H&hFkhah Ffplefr{E 2 e Fefir - fha B b
(intellectualization ) éF&FH - iE27XeIHEETE 7t (elaboration ) ¥f&EE R AL
BERKEER - L FeRAIIABIE R kahOFECE (5RIB7E1992) - HEh
FOCE(HEH - Bt e FerhRE - AL TTIL ~ B LeEE - TRATE
(2001: 175) EEEZHEEFkahiEF S » FEH-
R F A BN o A B Lol L SFEE F @
SEFRELES Fa3F o RPEL B F 8ciE M kahgh? o iahe 3
Fev Hp2 g e che’ giongi £ ¥TH ¢ o F R FEF AL H
fL o Ligez 4L i@ siep ‘}Jﬂjj‘ﬁﬁ\:— P iF o
5. EEE e At
BavatEtnSHEsak AEEF  FTPAE ABIkaHEEEE R A Y » kad:h
FHUM " HEEST ) c AFEAEESRE O SO0 T S i A 0 JF
B g % - HehFetlikah R A % VJERR% > m-koh cheffiR R
shr it Lesd 2 . [P imafE R E =2/ Fan 2, kohF che-cheAt
X NEmatl ik ESR ) BRI o HRhF RS FE 4 E Ehong
B8 R A A S Nkan-tal 57 48 (domain) 2EF HEEFE
(genre) - bé ZUfFkoh HHER SRR CElGTE - {5 - HIV &
FPRE) - mag T RE RN A0S SR S FEIRE SRS o EE T
ATEEIE FkahZZ A R{A > m-koh Mt EEed5fE - BRAEIR 152 FesH s -
HEEFeURA fiche ? HATA & M E &S 5e8{% - Thong F-eERHEZ
& (BN Eg®) rtl#e ' F2E |, dkeamrEREEEE - g
E1984FBIAR CENHI IR i > 5RIDEE (2000 206) KH8ISHFZ &Y Hie
4 AT SR AR G -
S HEFHMXBENTESS (GEAST LSS EREE)

< http://ir.lib.ncku.edu.tw/handle/987654321/140020 > kah { &/& L CBREE)
< http://www.tcll.ntnu.edu.tw/pojbh/script/index.htm >
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<é'§+e7r\i4bkahf%4vt> RZH

HEEFEFET BN BFEEEAS - BERY - BENE - BEFRHE - BE - A
SEF B © Chia-eHEEF AFH} » kahBE&UMHRRe M thong che » SRS EIA £
PhE R SEAKE 0 cheBERE AR » mE s - FEHGGEE IR E
SES e T o BrECRE R (A A B R CRIEEL A AR EEE & kah
REH BRI o R E BRI A BIE - B2 > slREE - R ETK
FE ke[S (kahiEtHeEE Ak koh)d » BT LLEEE S kahF B H H K242 - (Houston
1985: 148 )

(BB EER) N Bkoh-khahm EIZEH S - MUERFle NS
S EEEEHE ~ B AR R AR ﬁ%%‘f%’%u&éhﬁ%ﬁ
H (GGRIDEE 2000:201-5) - HEEGDHEHRE T HINESES E - MRORE
FE - FkohHHRERAINRMBUNE » BEXte A » ihE) - KK 5
— R FUKEH S+ SRR SF SCHS RN ~ &8 ~ so & » ACER S B S
W FFOHSE - (HEEE 1985) - Frgskchia "Bl L HEEFH0S » A Echefifllh
HEETFEHGmA B (GREEET ) (3158 » 19114E6H ) ~ (E2EEET)
(37987 > 19164105 ) ~ (HaheLfE) (418HH > 19204F18) ~ (FHEE
ek ) (483 485HH » 19254E6 ~ 8H ) ~ ( HEESEeFES: ) (5708f » 19324F
OH) % (=HHE 2000) - Tt FRAEITIH - FEEE NSRAITLEH B M
B - 685 NERERERTFA AT A% (Wﬂham Campbell, 1841-1922) i
189149 A 12 Hu m ik A A llase » 2554 T3l <« CEENIREE®R)
(18934F-7H ’k*m@%‘fé 7715) Ejﬁﬁmf’% X?% iy \é%‘DC 6
EAUREES > BE TR E

e
b

¥ (sng 51au) ’ kohi'%;(
Bf? BB o R F
»P’r%‘”%*%

hiah-65 3 &> E\liﬁ»ﬁ % » m-bat ft*é A kchhda® » hodg ik »

¢ (khiau) #E o

Kangig H[EkohA KB kah 252 M . - ¥fchia-eiEE G E BN HEET

SCERIA GBS R e - At re B EIIEME] " AR, o R
khia tiBHAY ~ PEeREE tehfisakiH 5T > che kahi%E \HG & oh B E B2

i
)'E
4i%p 3 WT’}Q- ' - nafffmpéil‘ B f’?— .

in chhiahZf g4 ° In® 538 <+ > g
S d s kah# s AL KE o D

‘—\ﬁ

b B ERAOETE ARk EReE T > J7{Fm bat HEEFEHEE -
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& NkahBE[EeHEFRTZ2 BB THI 240 - TERkGRZIeE L (5RIDEE 20001 201 -
208) 7 o Koh B—/ERHFEFE L EMUSH T FRAE - EMPIEFEAEE
[t 248 e e T AR

A 4FE R > Eyrmobidng s P B A - 2E £F o A

s ur s cheid ML 5 RInfEA K > 54§ F o sHlinfes

#o EYrd bong-tong s R A 2> mE A EE e (3 EF

3%1995: 67)

B RERITe E Fire kahEhiZe F K EH#FE » FiFETH
GRS o R SR E E B AR B R AP ES » cheZ2 E ]
HYeFfAE -

BN EESFIHET ST E R R MiR1955 F e - BRIEF
& B R A 1 5l Fefdi i kah Bl 6475 T

Bl #1.195& v 3525 = }g-‘% ooy

AR e #HE ()

B 28 94000
BE 30 132000
EE | 113 416000
HENE 39 187000
At orE2E 18 22000
Haamd| 4 117000
VIEZEY) 5 228000
RIEEY) (RS~ " 06500
O~ B )

ESEiRE 8 18000
ol 1l 14000
R AREL 298 2314500

FH kR FE X &S LR (1992:70-71)

T REAOEET A R SR ke SUE - A R RRIEIRE] - fETAEG chiafM4d - #behiE—
BRE ~ THE > SE2EEEE (2000) - BEE (2004) -~ FEEIN (2012) -

M —BRiaRE T LW ALEA - B » FEARER - i EkohEFIT ) - 51 e
b PR MBS e -
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(G#EFe kA EitkahB KAL) RZ 5%

[B2R1 e SR SR » BEAAIRSE 2 0 AuE F BB E N oURleR
BEBIE - Chiad@ILHIH k2981 - HohEE 1205 - FRT0SMNE 7 -
chia-e# B MRH/DY o Khahllitke/s =BT HE I » St UAIH (WIE2EL
SERET) ~ RIEEEY) ~ B FE ~ FHL) kahZREOI IR E R (5 - B IURMH
(G AR SEe 22% » BB Ty — -

B BT £ EERIE TR e TP R 318 iaufA R BIE H a7
BReZo kRt » DIB G Hfi ] » s=ERE (2000) BikaH oA S e fn i i
&7~ B~ /NEikahBIARTDHE o Zogrdze N A mafitse 2w AMEe - JmEE

(2000) kaZiE#ReNA MBA3 RS V3 y EfEEER ~ FrEHTE - RIGH
B R - AVEED - SEHRE - dsckah }H > #E - FEkah[HE
B o DUNEPIPERH HaE S E e ~ A T EATEER T belE ) -

B Sl RS kahg kM S B & U2 e A T {bkahZR A Lefl -
A tehiiiE ChFEAkhia b HIeAE - tHER TS < BHEEER
THEEEHEREEF U RELEH » koG HEVEHEHFE R "4IE
fRxR e (BF % 19928 37-39) - GIBE —ALILEETFHHE
B (=58 E ) 11884 FH R T EE TR KRR (Goerge
Ede) 4R&5tpl e HhitfpsG » AR S E A BT RHEE (ES
2619960 191) ‘o [AGEFEIEE L FEeIFH A= M0 T EE T kahF AL o
SPatteEl srchia" BRER »tehdfam DA W] ~ MEAZy eRFhE - e (1904:
1-2) HEES

zFgeEfee Ry LR FeR e TP efor e AGE
vA &4AE 17 % kap & 4 R & Echidu-chdgiFé A » {8 k5 hofg & ik
#in & > :j‘}uii jFindFelt o In ekl R F g Refs o Ara
A rF Rk m- A&

BIEE (1925) & (FERIUSH—FHN) BRI/ EEE kah 5
Fefil - magEHE O A befEE o (FERLUER —FWOL) HEitE
SI3H o EAMHRE—REE HeEE B4R - R IUEF E kah HEEF
SRS ERE DL GEEAR o Tichia kan-ta#8 " AEEIH | ] (83H)

=

—=h

9 FFRZ&FHR (19920 64-66) FHEFFE TEH -
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B EFEREL o F RFeR FII LR -0 p Y
"2 o Ta"e (56 1 lah | Flchit-tiap iu-bek 1§ o HEFHP Pona
Az o FRRAILAGRIE o I “ifi‘%%ﬁ%—’éfﬁiﬂ’—i o Fla R A&
A IET o & ReehT B F % o Jdu-be bat% jE i * .-

Che kah PR FH 48 5 7 2kka E N E F2LVeBUE 25K BEho%k & F ¥ 5
PR MR T - G koA G RR —RemiseE S < 1910F e g
e (5885% » 31H ) » LA —RIRRRES @ HES © BfEet - 2HWM 5 H
75 » BT o |

HeEFmag IER NG - EZ EbatiEl | I | eiE - BN
EH G RKaEIRE L Tho-thoa"-dy » g/ N EF o RGEE | U T
Z RE T HAEE GRS - & kéng R » BEFIFEE A T 57¢ 1a-
sam > soah kafFIUM L5 fF | CI915E9H » ZE366HH  11) o

Chit-ma Eft (TREGE B G AR EE945E - HLE Al 20 st A S s
AL o MR RO E HbatE iBS IR - WA RE AR - FF38kah
AVIRE ~ FEBCERIA ~ 55 CE DB B SR8 (R 1H2004:
68) o PAIF Iibat’5il TR EMAREEIT ) - Hp— MR sH 2R S

Every dog has his day. (% & @ &Gsim-mih 7§58 #ép 5 & &
A_ khah phai®i& 3 = J tO-tioh4F :HEp o ) 3 220 R S 3 2=
£ o (7 1934)

FR{Ef-koh tTE & s N (i G/EsERSIEE ) MéE—BHihiHes
shen o (FAEIL M AEI334 508 - e sEsa R IS (HEERE ~ B~
P~ HIO) KEBEE T RS ES -~ T -

HitiFkah 585 BEEH HRel% - MHEAe ML Eche - HEEFHFeITA
ma B » R LA HEE S B theEl Dok F O sEY - mas@di H g+ kah
RisBeBE M - SASOM (1947) TGk " FL RERT ) - AW
FHehFbR T A batiE@He(FH LIYL - kohFHche-chepg M » AFE © (1) FEka
IsEeE B HIZK » B M EE LS —ROEE » TRERT » mB4HHA
BB AR EbatE 5 (2) BYHEEE > (3) EEEEE - OsEFkahIinl
FHséng > WEPEEHEANEE - SiSO0EMY | H G B EEEE e H a0
T
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<é'§+e7r\i4bkahf%4vt> RZ %R

s> =2v B

© A 7
(FT)=1%(EF) 3A8%
(Fx) =228 (BT) F3 ?"i%
(1 8) Br3% (%) Fne%

T53% (F8) 2pdE (L 8) A%

RERGm-nafl L5538 [‘%Eaeﬁggmﬁ?ﬁﬂﬁﬁz{ikﬁiif b o ZErH1950
fEbatf A H| EBunun (AR XFeEiE (SH50H 19500 8) -« HitfRkoh
FEHEEBununke £ FeNE © Tindk B oAin 67 » /KNS » Fsoah ho
R > BEISF Hsoahd o f7gin mHiEF » 2 HETF > ATlEHin &
REin > inHINEE -+ | BEERIGEEEZ S kahhsE U710 » fitreid

~ LA TFe kafBiEUR o kahJH RRIBUFE 2R GR S IeAIEL -

10" & Tan-T&" (2004) &&=t B = P E2EE ko B " ERAaE
AR A R H T Sk RER2 -

Bl#2 o7~ FAGHEIRES- T

DO U1
o4 ol mls

#A [ K900 [1900 [1910 [1920 1930 [1940 1950 1960 [1970 [1980 [1990 [2000]&2
SE ] Rz ARG |09 |19 |~29 [~39 |~49 [~59 [~69 |~79 [~89-{~99 |~02
s 40 fs 27 38 56 [30 [ g0 [ [u-f6 3 [s03
bt 2\ (4. T - o 5 2 20 o B o[ |15 |36
EfER, - | - 1 & [T h o & |- Jo n 7 es
wEed |- 5o 1 5 PR a3 P
Bk |- | 2. Bs o 2 - B i s 3 |
o 42 [s1 4 P2 for Jee 37 T4g 97 Jio 27 [176 [40 [s40

HEIZR2GEEL - (1) BT SUMUEEdeE AR5 > 500
A (2) BEEFeBMHEhe - 2/0FB0A > HekohF=ERELAN 1 (3)
SRS (VNER ~ B~ Hrwr ~ BRED ~ BIEE ~ REDCEESE) thong/bE100
A (4) FE R/ FAOR > HEERER (SREE S - J5E - HEE >
PEIEAEE ) Hlﬁi&%ﬁﬁﬁﬂ farBEEdt ~ YRS © (5) BEREE - K
X~ BEE - YR - tEnim S E e E R 40K A o 10 HWIHH HFEF
HhE Rt *Tﬁ@m?ﬁlZ% [ 557 koh /5 HH & che e {3 E ISR -

10 S5 g E SRR IR & (1997: 33) $RELFEMNeHE - FeEHMEEAR -
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[a" & Tan-Te" (2004) & HA#EFredat BE - InkiEgE G H X EZE
HEEFe B EA B EUE - Che@EHZOETES 4 (language
adaptation ) éF-F% > chit-ma JEF U H MG S hiah koan » FVEF BT > HEL
F A2 EFER O T L - BEEAEOSETFHEESET
B R — A T bkahB A L] o JEZE S kah 2 LRGSR > iauE
JEZE khah BT HEEFEDNAE » khah 5RFAkahICHEEAE S - kahiB I G5E
SRR MEkahIEZUME - e BB T HiauwE RIS kah Bt T EHY]
= > khahB{EHARIEAE @ I = A LRl 7L Rt ez . -

1004EFHijbat & A [L4EE10 pha > 20034Fchhun 3.02 pha e A 11 (558 A )
m-batEF! o JEAMEE H i8S - 9ikah hoHEEFEME * soahG ASEERT Fy
4 A teh FH (555> DL FUEma beh’7: 18— F-4t5 5 "Fkah ( FH-& e FLEG oK E T om
s EH AR HFE2E H e -

B AN E R edts T B R EZ S 1898 F A I B 2 bat H EhFe
B - Hithd[o] e HAIRTZE - G Fed i AANS A - B AHF509A -
HIHA1494 X - SR koh il EREIpKeRE - EFEBFAE RO FEFe NEUE
AT A (G & 1899: 70) - FESEESEIRIME (20000 207) 5%
R REAGEB="TFHETOEFHE - GESTINTrbat HFEFe
RAEEHGHEIR - 2

(BEAEREATHER) 5| REE REFUNVFHEGETER
223 - IR HEERaE e AF6305 A » ELgE s A (1403) khah che
BEEERENGHGIEEZE T 19651 490) - TIAGFNEF24.4% e\
FEEOGET  EANF AP ABMA— D AFEE - 1899FF(19144F » chiah 15% -
R AR R =% -

U kR 2 RS 2 < hitp://tw.news. yahoo.com/040813/15/w3z3.htm( > ©
12 spdllefist ERE BB (2013:78) B2 (G RMTEER) Aie N %8
? o
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(G#EFe kA EitkahB KAL) RZ 5%

Bl 43 A& ERIOME K 4

AL 5 | S EFdE | BT | EGEE R
JEE | 1,110,994 | 4,789 3,104 963 429
FEE | 2,102,223 | 21,002 9,033 5,342 974
#t 3,213,217 | 25,791 12,137 6,305 1,403

FEEREITRZY - FEEE (19930 69) EEERGhEReHEE A
&R - Hit NS E 1924 BB Rn A Eme S 7 > A1,280 0 gHEEY > A
7,400 NEIRIES T o DrafG et 1929 H - RETHS,000 NHFTEE kM
e (BE&) - i1 (BIEC) 3 (GRaEE) - B (EXEE) 2 (BUr
#%) o MENEAIFESE - (15 e RhithE 2 S H e ChE A Figin-a AlEEEF
REEE

Heh¥m-na 5i8teh] > HE L > Hah ¥ e 2R M r Bl R eIt il
N2 o 1955 B BEk S AR e T B R B 1y B 5 (ke Rk ah A\ B

(FEEET4) -
Bl 44 1955 ¥ 33 @3%e % kah X #ic

i ([HFsE) 34,000 A
R ClliSe) 1,000 A
= 32,000,
HtrH T 8,000,
7 2,000 X
&l 1] 1,500 A\
FHH 7,000 A
JEERE 7,000 A
e 10,000 A
E)E 10,000 A
FLA B S I 3,000 A
o 115,500 A

FH kR
Al F L~ 2 hs (19920 70-71)
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HEIRAGEED - 2 1955F REYBFUESTMEEEFEHE © )
ERFEEAEAUT AMEHOEEY - O A Blkah 5 g nieE X mafig & i -

RS (2013) ti 202 P ERGANEFEH AT AL > FlolEeRg
HIE GBS - m-kohF58HHE MBS - it elEERTE
REH, 019N BENRER HEET » 4,142 GBS HEhT - FREIRE
B el S BB RLIH7.96% 2K GEE HEEF 0 i8kah 140
FIEW ~ =R - R ER - B H e AL kahH bR ey
2 ¥WASFORTARESONA > HRER TR > BREEL > o
SEF O RE AT UMK o (G RSL 2013)

BBV RISE Fhekan-taB0 L 2155k MEE&E 5 0 Frllchia® che A
EEERT0E. MHEsiEphat® 2B o JT 3 (1996) &8T5 &R
RIEEAEE siong AERFTIERL/E 4 N » FE4E7555.8% exzuli Bm. i B AR S B
Ekhah[KEf - CheBaZ N Ky s e \ » 5 Kl E edkapS E ey -
HAEI & AR g N FE phaiS2 - DU IEARE SCRLE - HEHE TR He— B K
B o

 EREuHERHMUA AT # A 2 HF P » FaEER—ke
N Ekan-taB2 5 T2 3EH M ERIE L eRIEAEST  FERCHEE
&~ BRI A Hkah B/l > koh B EHFEARE (G1H RICE 1992
341) o SEEDKEI RIS BE ) 27K (1923) F4lEe

A4 epF > 5 Fbeh kahi® * m-bat;z ¥ + m-batfr= 6< Fuid >
FILEFERFE a8 (v 32F ) 0 M %éfr%ét"#f’ iAo B AR BE
B A m-batif dEF > F P 723848 0 = ‘3%4#%1"%&% CIEE -4
g o

#RImag B3 TEGREOGETFEA o FRABMA > chia"BulikohE

khidu > kan-taB2 =IE = HEL @B O 5 S - @R ETIRF E2HEE

(khioh-j1) » BHFIEBETF (BEAERERGHIGRILEZEY
1965) - 7 NZEA L HEm-bat ZEBABC » &E3 T2 E AR & B H
efGEE o HIE A e B 2L Epkah S BRAHRHELECR (5T » —AZAGEFEA
B MSFF RIS /Ao Ao » — H B 5K > kan-taf5 228 FS6BAFHE L
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(G#EFe kA EitkahB KAL) RZ 5%

FEEES - EHETFRE G GERE M AHFHEG] ? Fichhoelf H 67
Ekt o m-kohlH & (¥ HERSERI AR T i K&YelFFfE] o Behii 5 £ Fthong/D &
T T chiah VA » /NEEFE = AR AT R (FRETRL 1983) -
EE AT B A ELEEEKoh khah che/EF > LA m-batFe A5 > beh B2 E5E
&R R R AR R A e o P

HEEFILE T khahfH B R BB O EE e AL EF L - RHeqshT#EE)
maff iR I EE R e ~ FHESCF T H o MR el FER 52 N R mafs o
= REE N EE el

il A p BEE Y SEeRS 3y chett §E —?khahi'f]i.‘mé khahfj H »
Tma Fl 5408 gkl B kahr B F R o Fla A i B S F
cHE S Rl e g I A F e o (FIREF 20020 9)

Iau Chi-liong (2004) tTfLlE AEEHIMERTIR H S » chiahZ 255 » in
MRS o FRAINMENRR AEE FEFEgl AL 2E%
khah3 » FTISRZ5ERAERN A khahs: - B2 EENIRA R EES » m-koh maZ ¥
PRI R ~ BT e L EIM B FHeIEA S o MR in
SHEIE A i AE R EIBE B - FrllinZR i BhsE » sh el ity - PigeRt
T phE2E « HE e Ekatlahel foeRe /AR E —sE=s8 5 JHA -

Cummins ¢35 = AU i il A s& 25 —fE S e H PR B 1LR)RE
CETRTHIA - Wi tmaid I SEEEEE A N EE ARG E e CEREE

(Cummins 1979) = SZ{FEEAGE » IS L E55 T beh 22N EEma s H )
i o Che HEFLE L FEIME{LeiFIE » BFE OAHGESHET(E - HIEmeH]
FEMZOEFE LTS A §Eho m-batE e N AR aiEE
HEEX

4. BEEF AL bkahIR (L ETR

13 GREERC (1983) fhigTE2iEan it Er el - SRR L HAETRA & 5 By (mae3fEHe
FfE) o DIE100ERE(EFIGhesR » chiah 1508ER (ZERZI0ME A ) - EFES - 5% %

Fm I -
14 e e G o (1B 518 154F BB 1 At /N FR Ple s B 2 Te BB I 7 7 22 > [BPYMhIE@ R
%10 1SS0 FEFHIAHE TRIRIE A EE T - (FFRZE ~ FHEZE1993:67)
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HETFIEEE NS AL - 1865 F REA Fe MM S B EkaT s
FEIAKEE > Wit P IEROE BRI LERAE (EATE 1990) - FRHEAZE
fesak AEEFe R A » F2Ebeh hoB(EE E X CHLEEAGEES » O5EF g
BEHBETENEGR  EFRAE - DS

SRR A SRR T Rk 0 Pl S0 % o idu koh ¥ 15
R A e H— > Fbeh® 4 B EAEKE K- [ A F A
FL L REFREFTREFLS o > P ﬂ%ﬂ,i\?} T Y
GHEZREIINEIPE F= obehid P, A B N FR
YRS FE ey g oy A SMHE R b Fed 53 Khiaé
m-batF &4 o 3lf }%E #1976+ 59)

B IRHEsak HEET R (REFNME BT » m-koh X FE M FeEET A -
B T 1% 573G S ers H - Rl WO & 8 0 [ shFefisakE
ma H 5 EEmkeE A » BTLAER TR BUEm SN » koS HH RfHL (i B ik P e
7 e B el o AR > 3B SR AN (FRIVAE 2000) o 5RERGE (2011) R A HEE
TR Gl WL (intellectualization ) eESH] » B AR T

(elaboration) jEE et LHEERE » (ERE (2007: 4) 55 S BHEe
sOCHSIEER e 1 T EETEER (RS e BE - B8
kapst 5 2 S e EE LR mE o

FyEbehifisakid sEF @ kot (EEIFIFEr ) (1885-1969) 2R fi
T EEF S el B, © T Hkoh AR 1 555 g #HE—iE (1885
) A EA SO BT R H i refas » che B R G S M FeGES
1784 (language marketing ) {5~ InfESH HEEFe )75 T 2 Eimas HEEFH
THIAEES (SRIVEE 20000 200-201) (1) HEEFELETFkhah K 55E - H
TEEEE 0 (2) AEEFILETkhah HHE . (3) FEBLESESE
2 (4) HEZRgHEIE ;. (5) STRERTEZHEEE D (6) HiEF
TEEEET S o 1§35/ E Fchia HH > kan-tafE VU R H Hkah o
BARA% > chhun-- B REE H ] T 2 1463 Hyteh sia™-- A -

N HEEFRE B E Hisak - BUIEEE X - B1885F ( BEINIK
HaH) NERE —Ralims P2 ETERB IR AGEFEAT T akHH
7N
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(G ek EitkahB KAL) RZ %

2P FeR LALLM AR ) FF £joaF o+ A
kan-tazf ¥ na-tia" > M sia"-mihg %[5 5 97 goan B 1T i F K -
£¥ Bhot S takiE Hm o RGP SEIR > o HE B A

F BT o HIE o takReed o Hlies T v (((SHEAB K

€4F) £17I5LI885E 6" ¥3F )

HAI-HES T EimeBEitehfisak 55T - 3B S L EimEiE S HiEle—
KIT2 0 PRI EE S e - B - U8 ~ 75 (Fasold 1984) - HEEF
T E A GRS ETFIF4E 2 N » behffEsak H5EF ma kan-ta® & 5 TE M
SEME » FHUE ok to S s R (el F o (R A6t 4 et - (1R B4R
B EE - i AR TR P ikkazE P P R i i fmei8 A (kahZEA
E4y) - —HE| L4 Rkoh tehf > B R SHERE H EE T kahH & X Ema
IR R -
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Literary Metaphors and Linguistic Metaphors

Hsin-han HO
Department of Taiwanese languages

Chung Shan Medical University

Abstract

Although research on metaphors has gained popularity in Taiwan, most of the
studies pay attention to just the rhetorical function of metaphors.

Actually, language carries literature, If not through language, the meaning
and beauty of literature can not be fully expressed on its own. The same for
metaphor studies: Studying only from the literary or the linguistic point of view is
never enough.

So, this paper will start from the philological perspective and hope to
answer the following three questions * 1) What is the difference between literary
metaphors and linguistic metaphors? 2) How does one classify the different kinds

of metaphors? and 3) What functions can metaphor have in different contexts?

Keywords: metaphor, style, rhetoric
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Ll HFEEkapEHY

FEigrebf 7etTis 2 Fe BT — TR - IRIB4EET > kan-na t11997-2005
i - tio WA SRR &b FEkapbRig N Ee " SREIE ' EeEAHRE
1980-2005F F1 ] » ST AmRe T Blongdd 55 926 ~ Midim L (A
48 ~49) o Na ;2 _Ekap HAth FEUme tHRHFEE - 7 1990 fUkau tann i B 4L
FHtsitinn [ = kaplE g A BHeAH BRI AR~ THtEmC

HEbongF tsiah-nTEErH BB -m-koh tiSCE2FER R tuilEgesdas - iR
H—BAREFTHE + AHR 2B et kapim 3L > 4>kkan-naZEtidh
fEu5; [ si-a-geh  eT)JEEnid-nia °

BE L sha RS ) FTACCES AR S > tioh bo-t6RIH
FeE R > WA EEEE JeEHE - NaEbeh A T CE(EHeEH » BA
SGES BT A e e o FTLIaBONE BRI RERZEN T - fikasESkap
AR SRR fidkkhng-ti [ BECER Ay NI ©

M-koh tim @Bt NE - APV eEF Fui ' 5BE

(philology) eFEET » /it (AFFeah = EH] > $5Hin kap H & 475

FesE = ElE Asiann-mih f&4a: 5 2 e Fifes Al Hesh = Asiann-mih tsing-
tsha 5 a-sie— a7 AtifE2RFHAeSE = (7 FH A siann- mihTS{ 8 - Tsia eiffFTeX
B > hoo lan tTEFam EIE-- LHIE G - B AUETeR 2 tiann-tiann H & E R —
e TEARARE « A Y assT T MR R migRERS 0 Al
i AFEEREH | /Ean-tstann | EhooRE & EVE Htsia eJEE

AgwCtni TEEOCER ) e RE S o AR TRt TEE S B ka pSL BRI SE N
J&& > FEAsiann-mih-khuan & fi&4 5 W HEwZRETOEZATAK - FEE
A siann-mih-khuan eI5EE °

12. FEHARKER
A LTI AR 73 (EH kap fE FH2AHE 77 -

V&R T metaphor | BEEM TEE o AT T RURIEY | tsit 65 o M-koh » tIZRHRISL
HAeRT{E > " metaphor | longf% It & /8RR S E2 Fkhahiil FE efllaE - ERME " R, -
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(LIS rkapsE 5 2elam ) 1Ti2 8

T1 MEmeTHIHRCRSGEE » &% © (1) DUREWitsit & khia (T35 5 Bkap SCEAT
FREFAEeEER] » JEIE RN BHEE = Bkap L 22eRfll: - I H 58 HHRE = B2 AHRA A5kt
SCERBFTONENE o (2) FEtiohiE S Bkap X iBINEIAIT - SHEHEE = Skap
SRR S fie s eU) AP kapEE] o

TifE A eE 53 2K5% » Aol (1) FEREEbe AR AEEZENE - &
s B —1F2¢a-sT kui elF(X ~ SR » kaplRigitH RE-EA ebf 75 2 B ame 5L R -

(2) $RHAEEbenBUE " /ESREE ML | a1 T fER B | eXH AR ARE -

2. 7B S Bkap X2 AR

2.1 = EBniERhefsE

fEig (meradopa) SHHFTUEIONE vith FemlRiEFLRe? - TI—FRF
Ehoolf T HEMUERE A —TE R ITST - (BEFE2e L HEVZ MM " A&
gt eFiE B TEAR . 0 2 T IRMERTkap o0 eEUER | 0| TIRAMIHEEEM
BFET HeMF i - gEiusiEfler 2%, » (Ricoeur Paul: 2, 7)

TiA BRI RS T12 - BOMEER il 77 tsin Feelis i tuifE Igjlon g fsiann-mih
W55 - FRREKEE o SRR Ew A S Ebeh HAREZESe o Mytioh{HiE(Z
Blan kan-nafR9E5E S T HHReRSE |  BRimiE bt e  FrLlimZiFesE =
{7y o HElé Hobbes Tomas tiohjg et — MUFRAW) o FHiaii Il " EIR | 1
&fft (Leviathan) WK fEHiEHIE " HEERGE | FIEEES THE -
IEHEE R | o8 - (Hobbes T, €.36)

TsitfE R FeiEI — B iLikau 18140 - JkEe 885 ean-Jacques
Rousseau) t1 {ZzE=eJFPH) (On the origin of Language ) tsitARZE(ENJE »
fEH AN BEES e tatioh ZfEMiMEe’ (Rousseau, 1986) ° f&%ke Ni-tsheh

(Hunme » #E2% - B ) Hie-ke-le (Terens > FEi% @ HFREE ) » Kha-si-le-lu
(Kaccupep * #E3% © R7EH)) F5F - ong@ Ry CHEWEE L
2 HRIGEIEGER > e-tang2 ¢ I - (EELSBEREER) o MEKBEE - &
FORMATE > 19674/ > B—% > HI-10 - BJE ¢ (SRR LHREL) - MHRMEER
AR > 18884F > ET1-69 « ANELRE ¢ (ERTHE-LE AT ARIERE) > B 1900

PR - ZERE - BT (EUEBEEE) - (BT 68 > H175-176
3 RSO T o JEZE TIRME ) ¢ (Figurative) -

75



( Tai-gi Gian-kiu ) Journal of Taiwanese Vernacular

& itsia ifFFE » RS2 38 TR RS- - U2 (S SR L Y R efE e
TheE » B mE P ARG Be T impreshily , a1 T 2ateEkly ) HERNBHE -

Ti 20 &R EADIAR > GEE B R KEM RN » it - (1) #
ol BT TTRE N - kafF e R (E T sE R HkapEff , - T ASEAEM
teebbmdr , 5 (2) #fFEuikhag 1 T AL | eFIENTST - REE T EEEe
AEBRAR o KkEWkap TEEREE ) 4B (3) B TEEA eMESTE
U o oy BT TEEER ) BB - e & - (4) ¥ TRAEESE ) o
VA » 82 BEmeits g s B nan 7 fig | AFHesmZet () aEn
1t (ycBoenne) -~ & (mepepaborka) ~ (HiE (wpanchopmanus) HE |
(Metpos B. B., 41) . o & & shkabR Mt o= S TR SH 7T e kau tsinZ5 7T > tsin
SESRM > miZ AR S E R o M FRGIESGE S maiE—fH
WrgT T Ebn JefmUR] s EEAE SR AR R SL o 19964F ke ElEE(E M (FRFTHE
PUAETERTES ) (Metophor We Live By ) tioh & H e CFR1E S -

HERN G B R R TeE & e BN K - HRm A HEATT - ¥
78 7 R e i ma e 48 1H & eadbat © m-koh tifaEe 7T A » KER
syeHaE o HE R - i TR | 6T fE - MRIF R kEEe " si-a-geh |
(f&8f) THAREJER: « R "FB , € M 1% ~ e - PO 5T
TN o JRAEEHEREERS © FFEfetiffEEesEH » kan-na@ & Hkhah
"ZERE ) P S In B ER(E ane R o Bt o hit A\ BB e
kan-na®EwE T BN M wioh & T HEBEERAETEL - (HENEE
EE OGRFEES > 191) rm-kohF[E "Fan-tsuann |, T EHEIERE
BEREG N ERSTERIAS R -

aTtsitfEF IV E RSN > GEH#BEEE Ts5558 ) kap ' X8, &M
kR o BE L SES AR KGR - EiE OO EE R RGER A o
BEVEEM BT REFEFEE - A TS ) ME#Ema 2308 kap
HAth Zfigsiong Ké it (E R tsit-kud-afFFlinefE—é tsing-tsha )  tIiFES
R AEIGe T g B 2 e i iR it THREER A S H B HeHlEie B
e [ EE o BBIRRENE - — MRS AR S T Etsinfi

hgEH T e - JERER IS an-tsudnn i BE F Fsuah USRS Ee

T

i

o-

ti
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N E kapsh 5 B Etsinfare 2 eE2RL » F LA ST #G H ZAmaE EEE © (M
H > AAl#gae » U IR R e N HFE B EE = SRe R 3k a i FT R
tsiah & & {Ftiohf2 T1 - Tsing-tsha/E Rl fit— MBI EERIeSCER - (b FTelF S R
khahEE 1525 fian-tsuannBE#aE e R ENK © sh52khahE e » EFEE
eANEkapljaEnia-nia - T AT dEitioh st ¥ 56 5 B2 JT IHituifZ e T aE ~ oy
JH - tsiah koh thi S E2e JTTH - 2t IHEIEIHITI S ER N JEREDIRE -
TIA&GES N @ FEimfbtio Wl EeH 7 © G. Lakoff tioh batz#is{F
"THEEEP AL RS BIfEE . BdkapTEINE,, - & "Lin
FAR B E kapfTENeH H = %8t (ordinary conceptual system ) ti4AVE Fma &
FEEEg e ;| (Lakoff, 9) o TT koh khahF#ER + {EEHeTT 25 Ni-tsheh
(Huume/E K ) HBtioh batfg HFeHE L » 28 KBk m-nale e B 4Ty
R EZEioh ¢ BT =AS - 1

2.2. X Bkapsg S 2N R ERMAESLEED
221 T8fl7 , efEMkap ' FEE | B
Lan—fERefRmEti=E SN E » fR92 | kam&E T A —Ftich » —F&
tioh i FEtiohy > koh®r& sri2fE ¢ [ 2547 | B8l 5 (xynokecTBennas
metadopa ) kap "EEE | efEE ¢ (aspixoBas meradopa) o [EHIFITES 0 B
B E%EH T kap "REE 4 2 m-kohdlfim/EREFHFhitfEikan-na g IR
tTEATRITE N » a-sTEMlT Bl Fkan-na @y & (ERI SRR hitfE - SE2f#HEEma mig
kan-na @1 T EIEE R > a-sTamti i Siah A R kan-na € R 55278 R I -
T2 FOE— M2 " EflT ) kap TEEE L thimes e - ERIERBIGES

E257Sha-li * Pa-lli (Iapns bamm) 7 o EH{EPalli t1 19614FEF¢ Hkau tann » HEIR—

4 HRENi-tsheh (JER) tsitFHEE % » e-tangSE {1 1871 Feim X (wildfELSNeERE
E¥kapH,) (Uber Wahrheit und Luge imaussermoralischen Sinne )

S TEkly | efBImtTEE S e T N u-tang-si-aBE M "5% , (mooTmueckwmit) FEIE -
"fE AN, (unousunyaneunas) éf&M > " {E A--E® , (umausBumyanbHo-aBTOpCKas ) &
Zigi > " AIfE, (rBopueckas) &fEi------F% o M-kohia /& " Bffiy | siongiLig o

6 THEZ | efBMima 75 langhE(E T HB(EH , (o6meynorpe6urensnoit) efE  THIY
% (creproit) &4 ~ "3ET" ; (meptBoit) &fElG;

7 M-koh Palliffe SR g &2 3= | el kap " 5% ) ¢f8M - 552% © Bannn 1.
®panuy3ckast cruwictuka. M., 1961

77



( Tai-gi Gian-kit ) Journal of Taiwanese Vernacular

HAES 2R ifHR RS Téikoh khahZ€ AGIHFT - Htsit 278 [E 1 G AH 2~ fHed
Emaf ke-ke-kiam-kiam &fE4> » m-kohfHe L ARZERENRGH B 5K  Tsit eFLAZE
fitioh /2 © Firal [ BES ) hElEaE —EEWHEZNZERE 0 m-kohElan H AR
EFTEEHEESS o (EH—EZ e H AYm/EbehiZEkau siann-mih35E2e HHY - kan-
natebeh{H 7 & Fnid-nia °

st = efEM o2 - BBIfERE T A — A -sT— MBI BN EA A
tiohfZ g6 1% - m-koh—Me Atfsi eI beds Stsit 635 ~ [HFHEENEA FEmHe
{FH > kan-nasE SRR GRHIZEE - EEFPtiohiRGg "TER, - "E
IR tsit &3]  BfEZAtsit eaFe[FMEE [ o DRBIA eF-1% - FH T /K&RE)
sREbmg " EEerSE) . s HEZR T FE ~ Bafil ) 6L AR AREL I B TR e TIAE
m-kohIERE = E2 HSE - a-sTal Hfal = e RS2 & khah ke & A S7befs 1l 25 F Eitioh tsit
TR et A » A H Rz tiohf= sl kap  EiZiaiamle 2K o Tsithd | 555 | e
t1H A S erh e NERE A EAHE - e-sai-lihgE " na/2 ML FE047 > 1an tioh
LR SER fia-sTEE |, o TR, - THEM, - S e 0 B
R AR TERE, - T E 4L ong/Htioh [ EEE  efElA o Tsia efRIeH
H o RES MR BAAHFAECESR » m-kohIEZE KR fin T be 7 —RE Atiff
FelF 2258 | efeh o beidpiaE Ftif s Hem i th i RrRle R~ 180% - FTblase
Bt [ i tsin KREE TR

FHAM—TEFE S koG BE T2 KZZleh{H Ftsia &xalelF » ImE
kap B hitfiikang-khudn > 58 Zbe[E=Ztioh inf5 [Z4) o M-koh[R fy|EZAM » B LA
beEE AR RICE - Wi TEEEeRE ) C HEYeEt -~ Bk R -

Beh#l " £l kap " 5ES | FEisiongsfe L E A © SR A tsit
eREe - tiohig T BEE | efEmh - GElBLAESEe - tiohZ " T, efE o FR
sfSEeEEE | 0 S —fonghii G - FTLUZ TEEE L ofEm -

Kap "ES | efBWmk > IRIBFESe " %M ) E4e kohH " Efy

efEm © T1 tsit eFTE AN E28e T B MMk ) MESOKAERE T EfrefEm | kap
"EEE ) EmMEZ IR ol ¢ T Bl ) efEIa fetioh behZEEFEINEE - FF
/E‘JJ@FH rkapEI*‘ sefa e ARy ) ADE o FTLGEE G Fitsia efEikap

B AR HA o BB ER o ~ FAZtioh in o FHEIIEE - LR TEES ) ¢
K%tﬂﬁumﬁTEﬁH rf%iﬂﬁm &P > m-koh[A iy H & 4B /& F K Zong an-ne(i] » &

-
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<SC—7—eI‘= "é‘kapw Z 268 "ﬁ‘) 1742 3y

LRt —TEE g - HREIK 52 bel Y iitioh
EFEEe 2 585 efhkap " 24ly , efRmnilfmE— 1 " [EE belk
B ea tioh%%@ "4 {b ) BEERPTEES 0 e mih—BAA R ong EVEHT
& ongFHRFHEE 5 m-koh kang-khuan e{FFA » RtiohlelelE2: > i
Wi EEE o T Bl efErkauiiEma A o gER A A E sk
suah Ral B RE - BEL T RES ) efE -
TOCETRG - "5ES ) W2 EsTme - UM 9Ekan-naBifi " 244iT
= linia-nia ° Tse tioh f& X B kapzE = 2 wifSIFiHT 22 150 [Ele 55— tsing-tsha o
222 THEES ) - "RIBEE jkap T BT WEKSENR
TiEE = SRR » [SiefEfe-tang /0 E " HEEES | o - "TRIE
she S > kap | SCERREE ) S ¢
Ti " HEsES L eERNNE - Bz tohsefRa D@, NE > &=
N ] peiFibemmeff A - (R yeEH e " IRFH e | - Kang-khuan--¢ -
t1 TEEEY T TS~ AR, - TEITED L F
B s Sl E 1T » a-sTs A 2 hile T 1T - ma SR = me I - B
RS E L R T HERBHES Fe tsia efT{E » ma mieRRl HiTHe
HE ST -
sfikohifitng--14i > tng-tong H e ¥ sElE £l kap " RIVEANES | ARiGeS
[ B RifilkapSR Ik B Ao H % - 15 EkeR EkaplFitediE - EHE
iﬁée—%ﬁ  tsitBl ST eRE S S | o | SRS o fEIItiohE Ekap tsia S5ES
M HIR® - fEmebehRIEEH (58 1) ~ BlE (EEkapiisk ) F%E -
t1H & 4= V& ong tsin tsiap(5 FH[EE; o
b T sEeRZLSN » TEAEF— A majE e HFER - SiongBHEIZ
SR - AhaRNUML T RER R ) eEREAFIR —ELT I T ATELS ) e ATE
ZEEGEBRIA
TIHEESEHNE » lan mag REFA TR 2R ER Gl el - Tsit
& PR e 8 FH tioh S A A o - R A2l 2 > F5be-tioh mafbibe-tioh » beh
an-tsuannFiE ? A REE T DIEHGRBS , > a-s1 T D8 - J28 - 11
5 S RVERINA LSRR | efEm - pIE G T a0, BREEG
8 GRS ZE(E A ey > ma e-tang2: % ¢ Tenus B. H.: C. 26-51..

3ﬂ}
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"LieE BT IR siok TURBE S o

Rt " RIELEES ) el fHeThREkap t1 T HEAE | G - RRInTRHER
s e NJEER] - siong ReDgEZbeh " TR PRI ftsinf ~ tsinffi5ReiE
B, o PRI eRt =55 Jose Jrtega-y-Gasset tiohst, Fslii 1] At /e AFHE R H.
LR KRS SR B eE— 705 © FTLA - BEZRREM T tiohsR S e 2 M
kapfBELE » tse/ePIEEEE S FEEbeh# 26 - m-kohfiU iy N B4R AT = H
h—IE  GRMEReE S -- L H B EA ZeaealEAE - R AR EekEm - °

Na tsunzfEint H 5 56 5 NReE A B H S aefRile - & MtiohRihleH
HytsiahZR [ e 5 (TREEEE S NIRRT Frales e, GRGIHEmPTs4e - Fnlz
B RN ) DIk B am et An-ne tUEEES VK B
e HEtioh AR EEZA » 22 e X EGES T AR
kapZ TR (Jlapun b., 4) - kapst | IERE(FHEGAE , > PTDAZE
KEERVES REME, - " ZEREN ) cHEES PlEEsEEL -
EGEE AT EEER , AT EEY > "TEReSEM 1 LIER AR
Bsh=e G450 (Jlapun b., 4) - Fillsiong e-tangZ2 IRl o M-ef=0 5 2R A%
RJ7(EeFis s HEFELEAR R " Rl HEH Gt sehitiz—,

( Aprionosa H. JI., 375.)

PRETRE Tk a pS0 A E S UIeRA % » af 2 E it —EbehH " bo-kang-
khuan ef[E | - a-s1 i e574 AR anHEeth R o TselE 2 " 401k
L0 - [Emef HIESRRIMERR A E > Rl T PR
L& bes [ s E Al S esEaa AfE «

O W A SR R © AE S ong B FEE , BN - BRI
B, - R, BT S5 - Tl ERFAREREBAGRTIHEY » fikoh
TEE(IT ) SRR siunndt ;TR B —MRAVEbET AR T RIS ok
B o AP SRV R i P2 beh 0 SRR ekap Y EUSREME:

10 G hRR A ) CPIREACE GnSsai St » P AR CLARE i et R E A -
S SIS TR B 3 5 - TIOR3 | S5 - Tsit B2 F-Loo-se-a 20147 Me
R E R ) SRR - B8 VAL Atsin ke R EkephhB: + FTLUFFish o
SR TN » mekoh in TG ) SRERANE —EREA AR E R Eap 4
Bl B - cting2% © ((HE (2006) (MSEREMESPIIEMHIL) -

UL R TR TeRE W ong T ENT ) RB - (3R ) ShBUAR A TET eI
AT © H Fsiunn-tsidp el - B AL OFE - magy
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(L Eelé mkapss 3 Befir) 1124

FHM—DTREtkap X A A B VIR e L FR 0 2 (DR FmN
J& » EE GRSt Gekhng-tau-tin > F&tioh tsia e4H{bla-sTHH ¥fef/ 52
eLb#R!? - PICEEE £ koh khah Ke TSR] | - R EFEE—HURA i
$A5ES] > lan tiohF— M 4H A kapFHEIR » tioh W& EZERIHUR A er] fan
# o EEgze " mong-te-si;  (JAZE © Montage) 7% - tiohZsithl " #fLE ) eFE
ek -

FEmreiZE 4 > mafR 2 e bla-sTiH¥ el - mEEECERER T b o ang
ka tsit 2 SBUOIEITAE IS ) kap Tigc 4o Tsit 2 U ERER R Ime N R
fF--tiohB 2 H P — P H T ik, &7 E R a4Rm - - ATl > tng-
tong lanf] ", oktLE [ & F/HE ktiochigka | FE | kap ' B
tsit 2 LR ARELER - [Ble tsit € " NERM: , » kap SR Fmtsiap HeFERH
tsin sio-kang A FE °

R Ry B ikap SCEAE fmlong i 7€ 7 Hitsitfel " 2 eff SikhngfigOkebb#r ; - A
LARZmgnesE it 32 B sn N K tio hEE picbe-suB R AT A (EE < 22 118
SFamIER o 2048 R HAH 246 dEER " Tha-lo-thu-su-kho—Ma-su-kho-hu-su-kha-
a2 2R | (Taprycko-MocKkoBCcKas ceMHOTHYECKas iKona ) ELri—>
HEOIBRmrts o tichiZf " AEY | eZ=EE  REE R - B
G H TTER ) kap ' N SHE M KEEE—R S R Ee T EAE
5 ) kap " HHEMHHR P o Koh khahlifielHIES 22K > mafe ) A8 4
REANEARE WA [ FERGeZZRTTAr » SREEIHSeE 2 | tsitFEARE © In
R THREERTRR > BGETE L TEERERER  mEHRETE,
" fgBEkap/dleh 2 TR » BpkapSE L& FIAT ) B KidelEg R
o Tsia 63052 ~ FEE M EweEL » 58 Hm-nalZ M & & pECCEEMF e E Bk

12 e F o el Sma e-tang BUZADI B Se 1 - TBAMG ) kap TECD | EERTREEAHY
s> —EiEkap T4EH  MHE c FE L EE2e T ER tiné T EFEEE, WK > kan-
na’g 1 eEFEAE e - Hithlong/Za7K & « ATkl THEY ) a1 ' fOE ) WmEfRe % B
BN s FEUIeRA % o

B3 Hhftsit eEReHR © e-tangS ™ (S (2007) ( BLHTR — SEHEETT5HE ERE SCEIRN
S DL S M E GREBR AT IS LAY ) -

1471 La-kho-huff el " FRFIHELLUAEFHYE S | N » tiohF—2 (5542 ) EEHFTleh
shitsitfl T DUELASZE A S L st S R | efETP - 552 ¢ George Lakoff &Mark
Johnson > E27-41 »
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5 EEGERECCEAREE L  ATRIBG SURES | PSR
FiEkaphifir - LT T EEAS ) kap T FHEIER | keliA -

TICEETAMIE A Zkan-nadtih T SOBER | URSCHBIAEEA] - 152
SCEkapi BT HTTEE 739h ™ tsing-tsha -

2.3 RMHZENE » X EBkapsa = 20T A A Ee B HF Ekap tsing-
tsha

T1 Loo-se-a X EEVimNIE » BH/ChIiGl EIRE 1576t Skap H 5B = 64
e BT ETE - il L FE 5> L SFephiltioh 258, > "langd
Hews sttiohZaB s St 5L OKupmymcknit B. M., 142) AP E#E
FRIGERE N EesE s (B » tiohig [ FaBraM RS e LHNE | » kB
IgieEEFE H N inBia [ e SR E 7y L — -

T F)94% T1& » la-kha-po-song (P. Sxo6con ) 78/ ysresE Ssiong T
Feoise® | RIREEREA S - KOEB ETuEEEA S | & T FRETIRE L o
kapHEFEEHAWT TIBE - EH) - &% - 158 - TTeEE ) SEUsEES (P
SIkobcoH, 22 ) ° Bi-na-ku-la-too-hu (B. B. Bunorpanos ) ai/u ' 2 (EmEEe
Hitio hE IS BRI T {Ean - ABtioh tse | BESCERAE fnfElfS e Mekap
Jivk o W R R NS ~ SCERe(ETE (L8, (Bunorpanos B. B.:
1963, 80) - THKHERTRAIERES (BT - SBBr Skap L ERTEE - H
o kap U ERASTRE (rsiong VI SLER [Eae » R Tt M st = Ahelelis fetai
FtiohsH = (ZarEE - B 2 E t8kap tuifls [ (F in(F &k o reiFai ftiohSC
Bese s (rothEm A ST BRAESEEJ7A 5 m-kohts /Ebehii HAtsia &
TR RGBS - ik BB Ekap At 2 F (Ra-sT B /EMmeth
7 > tioh aif SCESEe A o AT LI B ot R4S A RE S B T i ikap L E S
J77EHTE - ARy T na tsunsBRR BESE S (BRtkap S aBERY - AEE ST E
Brest = IR ongdit) £ [E 155 F122¢ jin-bat ;| - ( Bunorpamos B. B., 1981: 84)

(98]
o
=

RIEAGHE > MRS NIt S > ERe T AVE ) kapfreEL - HiE
BEHEES - PRS- RS NEeEmEA © (RN RSt
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#E ez T T ehEm DA Rt T SO E S, NIEeER - (FEEHE 2
BEmeThAE ¢ T IRAET AMEREE G E AR Rk MR CeEAE - &F
AmaFigctsithl o (Aprronosoit H. JI: 375) FTllLoo-se-a é3ZE2H{LEF5 Bi-li-
mong-thoo (Bunsmont H.) tidoh batfPa-su-te-li-na-kho ( ITactepnak b., 5% @ [
HrRRAN e ) S el skat IR A eff e - 1

SImeSERE - EFREMRAEtsinEEZe—Hl 77 © pénn-pénnz 5/  HEy
AR TE&Z ) RIEth > Asr AALEM TES TS L SRIFERET o
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The Cultural Meanings of the Morphological
Structure of Nineteenth-century Lan-lang-oe
Words for Animals and Plants:
based on the dictionaries compiled
by J. J. C. Francken and Gustaaf Schlegel

Léng-choar NG
Department of Taiwan and Regional Studies

National Donghwa University

Abstract

The paper discusses the cultural meaning of morphological structures
of nineteenth-century Lan-lang-oe (a.k.a. Hokkien or Southern Min) words for
animals and plants based on the dictionaries compiled by J. J."C. Francken and
Gustaaf Schlegel. The paper divides the morphological structures of nineteenth-
century Lan-lang-oe words for animals into those representing human beings,
objects, and animals, and those for plants into categories symbolizing human
beings, events, objects and plants. It then analyzes the quantitative data of the
morphological structures of words for animals to discuss the possible cultural

significance and characteristics of nineteenth-century Lan-lang-oe.

Keywords: nineteenth-century Lan-lang-oe, J. J. C. Francken, Gustaaf Schlegel,

words on animals and plants
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HFANETT > likahtt & B REAMR - LS > S HEESRSHE
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&~ 88 | B  REBENAEFERARAUE - BT IZE > g
AAEeE R - seiEbR T AT M e TS ZKEIEE » mafg ] HeELEARI AR Al
ad) o B TTSE o tek-tiy - THESE 0 hbi-tiy o BEETESSSEEITTE  aff
EENEFTEIZ A% SR - (R EEfE(F B USRI E BAF - WD EEREIAM RS
m-kohBE A& MR EeRE » el & FastisEENeEN(F o ma-sTH A S ed)
{E TE8FE | ZiiEse » 40 T gaRSE > chhi hii-ti o EEAE(LesE % -
2.2.4. HAth

"KE5 > hé-koe (hoe-ke) | ti-FIUHATEINGE ~ [EFTREN R TIEEN
BRISEN YK LAY » ma e-saifargali e " fritauh , ¥ o T RERT 0 0k-th ) AR
FETAREFestl - ERHEIIE R (10-lang) » — D ABERRES R
AgEeE S o T REMEM] o 0k-thong-keng | AFEEZ BlkahEEF ARG - BHEE(H
ZBtoa & FT(E o TIESE > o-tuy ~ TUERE - 6-tid" , fEEM(Fe FrfE 0 " ta"
UAIReE B FoRUE R e Fr(EfE o " 1455 - phang-po ) FEisin o
" K4 > hoe-ku | B—FEHZ[F¢ chhit-tho¥JfF " FEAf » bé-po ) tidh-sTH /K

8 T@y ) frasi—iai TEm, - TESL -
1 Tifitauh ) eEEEImag B " $A%E - chheng-ke, - " HEATH » ke-kang-thau ; FFEF
"#E ) eEZASE -
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1 BH AN H&OKe e - " &R & hau-phéng-chhu ; FF 74 Ekan-
nagkfifefit 58 ;o T AFLUNEFEE H & 0 chhin-chhid™ kin-4 khi hau-phéng-chhu |
TEakan-na@ (FHLeEan-nifE 5 o " FEESE 0 bé-khi-tau | 2 tioh-sTEL T » HF
Hipoah-kiau¥eZENUAH " BEFEESS > poah bé-khi-tau | 2! o T A-ANE > gid-jiok-
pay ~ TESEAA - thiat-pa-git-jiok | FEAHE -
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. kS 2
- &
RG] NEES ik 2
P; T 1
& JE AL A )3 8 2
# R e 1
. EN 2
g L p
¥ Y B 2
8 g 1
X 2
# b (A %)
i LE R ¥ ik 3
] & g 1
g kg 1
BB HoRAL 1
o3t 17 9 7 25 21 79

2.3. B

TILtERINEE ~ B TEEeEI Vs - A A seB AT E AR
A5k - ti-chiaifFfinfER =08 © (—) MihSebesgE®Y - (Z) HE
Kty (=) HEEEeY) -
231 ARSI REE Y

TriE NI > ESEEW -5 [F B ZEinfian] R (1eE 3 - tioh-sTHE)
PrefimE Mikah B HFE o AVEE VT - HIUEACENEE - [EPTEEI A
A T A5 M ‘mé-cho-po gl o FERIFR B AILEGE - B0 EGEH
HEE > IS = HIR R ARy o) g A RERis e - HIFE R IR - B
ta-tasrs i tH R R H (- T U EEeRINEE~ T Tk tio h kio I FE S A5 (HEE
fee TP > i-kai FHZARHOURREE (ho-kodi) 22 - NPREEFETER 1 1&IGE)
kokB#ZHHEE - m-koh Ry frl ISR ACEBREE - SEIEYEIE - T /HH > hai-chia; »
AR R - (AFRintH 2L G-leh LI [Heft £ -

AHRFEITHE > T /BRE > hii-lam-gong | B TRSIEES - HFE-

22 TRREE o ho-koai ) (T ILIHAENEE « [EPTRE XN Emanlfi " 749 > chhe™-ioh / chhi’-
ioh ; ~ "%k > chhe™ke/chhi®ke ; ~ TFREE > ho-koai ; -
B TEE | EEREM e, o T (TSR " chhu/ chhi ;o
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lehfiti]H » BFiho-lang $RAIRE - ATRE AT AN U R ¥ - M-koh
" EFE 0 lam-hong-gong y FEEEIENE - A T RIEL KT EZ kahiBREE
BRAOFHoeEARAR G o " HES > chhau-hi-lang-chidu ; ° FEZF
(pit-16-4) 20 &—fd » TG H He-tioh » FHEMERTE R SCkoh ELfLIRAT - P
PAJULEAC R INEE ~ [EFTEEA Hitoh I FF ELfLbai & kallfi " chhau-hi-ling-
chidu ; ° 558p » +JUHALREINEE - EFTEEbai-kha e " BRRAIZS - thidu-kha-
koe | ~ T /HAIZE - chhiang-kha-koe (i6-kha-koe) | 27 » $1¥f{Fbai-khafTE&
JT{EEREAIT 75 bai-kha £
232 REFHHEED

THE MHERI e sairE AT PMRFE » — Pt REiah-stFINE
BEAEZEEIHVGE - I ERIERR AP Riah-sif - —TEENYeEl 7>
wERCEiESI ) - THETHI T ARG 0 po-te-gdy | 0 SHEFAMY
Freh o igadFelke-khag— NRLSF - BN FK - TIREENS - gan-keng-
ah | f5—TETCHISNS » R B Fem [HA —inS T aps - Ar LI IR 8RS -
HAth (a8 koh | ERKE » kim-chi®-lok y ~ " [F#7FA > pék-hoan-
giy ~ " EHFSL > ma-pian-gi |, ~ " HjEEfA 0 hong-ki-gi | - ham 5 =FEHHEA
ffEefafE © DALY v dan-tai-giy ~ T4BBY 0 kim-ké, - FMEEE > ho-pau-
kim ; -

Fo - AIPREE L Fah-sil . — g Yesh s B X555 —E
BYesas - A " HHE 2 peh-bak-bai o A UEHEITH D R - KIEH
g - T RESLAE - tidng-bi stan-seng | TEEe I (EFEN - FIERER
PRIEARER# » T RIAL o tiang-si-kong | FHEEMRELIRIMNEL - iEpk " FEIR L T
IFe 558 h— NI o THIEI = a5l > fie M S M Be e IR El L » 55
REFYet - T EER » ke-koe-soa ; f5 Y E & - ARG #EEe

24 booby B T AR B PE L (HEEe " bubi #Ke - Hitioh-sT T HEA | A - BRI
( http://en.wikipedia.org/wiki/Booby )

25 Brd T BEEES | ffkah " B EFEHK -

26 T{EZSF 0 pit-16-4 , fFEEE X ma &-sai ML " SPH 0 o-thau, ~ THES > pek-siat-
nidu ; ~ " K > hoan-siat | ~ " %¥Ed > ban-chhi/ ban-chhi | ZE5E o

27 TRIBIES ) B AREE R -
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o TR > ke-jidu-gi , Bka/FHEE (OB2) BRI - FHETSAA
FOEE o DI > ke-kiok |, FRIEENY) TS o 0 ma-sTHAMYSES -
TLEEEA ~ BEA -~ BRI S o LR INEE - EPTREEEEE ek
% EHPVblelE FE sk iE

"SHUHS 0 niau-thau-chidu ; $5EEEE - HUFEHHIGHEH - " 95
52> ko-tho-kai | B —TETEHR G SaTHe AN » Fyfol B RIS > 7l AEkah 1 /L1
HERINGE ~ [EFTREN R séng Am-kohifbE Ae NI E i " 288 ¢ " i
Hii
233 BEWEEN Y

BB 2e 3 N - EEREIYIATEEB > tiohfCEEIA kah
BYIBH — S e TG » hai-go tioh-sifE K& 2 iah-sTHISCFTa#e
"FEE A ESFAEE SRR FEEEE e R
g TREE A GRS kahEe /M o TR > hai-niau . EHERE > hai-ke-
b6 | mag o FREHIE » FEETE 86 - m-koh - eFFEETR Y VoS > AFIAE
R IUE G 25 JBRELE ] fe e S M séng ZEL) > kohBFH Y
tRTH > soahSE{ T8 | BEL)E - A EeRESSY kohlfi " KS) > suiko o
HEkahFasKEE NSS4 = M5 R el fa Rl AR (% o 7B > hai-tiy -
"FETHE 0 pai-kang-ti y FHIEFEES M séngdh o I EFeAUERIRET - HEECE
Fare T dk—HisengdE | eEIMIG - P DL ERISE(ER AL RISUER
tioh & T #HEE A | Wi s#EsE - m-koh tiohMEFFEEERn - b aa s B Bh
khhg t1-leh#51H%E - saafrAJEeFfAM: « bR 10858 > mag FSET A e Led)
Yy o TS 0 tho-ti AL HISE (bun-chhan-ti) - fEaZ & H%E€ chhui séng
Fhe > soahFFATER RGP LA %4 o T MBENE > ko-tho-ho , FHFTESIEET

28 THESEL s am-kong-chidu | (T EE LN HIma &-sai DU THESEE > am-0a"-chidu | ~ 5%
UEYE 0 niau-thdu-ko |, ~ TiEEE > ko-s6-chidu ; ~ [ fl& » ko-nAg | ~ " EE5E - chhi-
hiau ;| ~ T#B¥E > chiau-lia ; ~ " fl8H%E > hiv-lin | o

29 T 4%y 5 kim-chhui-ang | {755 N Hima e-sai Ui T894 > tio-hi-ang / tio-hii-ang | ~

FKJ6 > thian-kdu | ~ Tlp | = -
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ASAFE (lang-him) - " EEfA > choa-ho | *0 KR A LA E: - &
B > cho-ma; ~ "&EZE > cho-ke |, ~ "HJH > cho-ké, ~ T 158 » tho-ko |
FEESEMHIE (to-kau) 3! o T HH%E - tidn-ke ; ~ " 55%E > chheng-ke; ~ "+
WS - tho-ah | JERTEEHITE

3. /8%

FET-H L AR NS ~ EP TR R > e-saifI R R EA ~ U
it > PIfFkahBITATEY) -

YRR EONE o B T RPEEEN - Ea T
{6 > hidu-hoe | > BIFEEFERINT fyid h-sTEF I IEAL - —J TR S &
WA # S REsCEAE ~ B8EEE (lok-kok-bé) 427K o' | fGff » hoe-ché
(hoa-ché”) | ZORFRARMTEEIEACEL T sreRivt - Hefttogifee " fef (3%
[#]) > hoe-kengj ~ THEME - hoe-théng | 54 - A ARFreR s - BREEN
" &AL o chidh-hoe-chit ; - FIfEREIEK - [EZERNACISREERE -
m-koh{EtT— 2L FUHESFMNGE ~ EFTsEeEaaNIE - FEEEEkah RREH
iah-sTE [ E ST R (4

BT FIfLEA AL - SekahTma &-saif 2GBTS » [ 3% > chhai-
kong | FEIZZZeMII > T 3% » chhai-pd | FEIZZEEELY - Tichia &-sii HE L
HACTRNEE ~ EM sk hiERReGE R « SEahag LI25% | FE R ERDIIMRTREED
o FIMEFRNEE ~ JEPTEE | 125 pE&kan-ta" & T > BifE
ReEE - EEfERReMpEdE - 1T ety TITER - tiok-ko-kui ) BR
ANEHESR (16) kohfd » HREGTTH 25K -

FHTEYREAET ~ ARRReH] > T HALHF > jit-hoe-a | 5 HBIEEmE - ti-chia

30 TERfr ) MERZEEM Tto-hi /to-hd o PR T e-saillfif "4RHE o chéa-ho ) DASN > fFEEEIA
HEimallfi " 4% > choa-hi / chéa-hii ;| ~ [ E¥ff > piah-hi / piah-hét ; ~ T [ f8{F > péh-hi-a /
péh-ht-a ; ~ TEHIfF > chian-a ; ~ T HIFA - chian-hi / chian-hii | ~ T B&h > chian-thing | -

MIE#% > chidn-choah | ZF5E

U THAR > to-kau | (FESEC A HEImallf " 5% > sa-ke / sakoe | ~ [ SHE(F 0 o-liong-d /
o-leng-4 ; o "HERS > cho-mé | (TEEESL—MESM "I > chau-be ;5 T EEES 0 cho-ke
{FERE— MR " % > chau-ke / chau-koe ; -

32 TSt | (TasEs B T e, -
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VIEHE L B eE R - B ARG GEle T LY, o8 Bt ERE
Fichhok ~ #iEIeHd - Zf5/D HeH - MG EalagsEe ' 2—F8TF, -
FHN o ACFRUTRERYING - GE KT BYHE ~ B TEE BBt
fCsHt 5 TFEEY) 0 hoe-sek-mih | FEBEVPHRGHLARN - BB OWHE - T EE
¥ » hoe-chhau-mih | 5 EEiohfE(L - 75 " 7EMEH ° hoe-liam-bin |
B NE M REE o TFER > hoe-kha | [ T s MIA fE4IBTEL » maF faiE
eEE o TAEWIE > hoe-lidn-chhui , *° ZIPE AGEE(CSEFI5E © 590 > {tma
HRREE A ah-siT TR 8 Bl D FEEFIC » lang-kodi-a-hoe ;, ~ T FEF
16 > lang-chhit-hoe | ~ 1 FZZ-AL » péng chhit-hoe | FEEiEsngf7{Fhék-chia
Fsng kah LA R ige R

WEYEE s R EA -~ B mag HEYIAR B R AIE 55 —EEY)
hek-chiaZE)EY)an o« FEPFEEYIeEb 7y » Il ERIFES ~ st fEse ] - 3
g " {EE%E » ho-lan-chi | FERE0E » T {HIE T > ho-lan-tau | fE)R Thék-
chid A E% IERAYIMT ABe G 77 » BN fEsRA el - it
el - BBIEEREMA-ni-lasRelE R AFNfE " ARK » song=bi |, » HUE=Re

TR AR RPPAREE A T fF45ME > ma-kdu-hun ; > HURE[Te - FEMa-
khauzRgllza] - ¥R ameRllEA bR TEHfE It 24 LIS - Bk efl g B kast
KU in—5 " &y e TEH ) B EAGERE ST E AL e A FHefET -
FrDAmagkajE AL be NFg ABRe (0 b " & o—F > THZRERISMRY) -

M ZEZ8F#E > hoan-beh (beh) sui, ~ #FE > hoan-kiv" | ~ " FHFZ > hoan-chil

(chi) o FR/SIZIE - ¥Iaa/EIFtioh &-sai [ g 25 KDY > fm-koh m-chai Z¥f
fefirzke o ([EEreadl) effedllzEas & 2 tltoh-siEIEAReIoK  HEETHEN
JEREH &% hek-chiaPgHL ¢ hiam-chio-a » ham - H GERFTEHeE LR T -

tEYEE N EIma A R R Y FkahtBEY)E RS 2 - Bt AR G2k s

"EGERZA > po-lé-chhang | ~ [ JEZL 0 teng-chhang | B K& B IR -
R RATREEIE > I RERIGREE > Frlltoh aBEATIIAR #hek-chid) sk
fghit-¢ ¥ - T )FEE > hdi-hoan-chi | FE—THES - EHEISEEE S

4
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3 TICYNE | AT GRESC— R Tt -
3 TSR I (rEEEl A R
3 fig B B JFSUE Lombok » 54 {H(Liong-bok /22
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~

H F =3 q4°
F{Thia chiu-chong @R A S48 -
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AHAIH  JZAGin-kohili 2 o " ER{F4E » chng-a-hoe | ¢ B FESEAME
PR Fthd hifEslke 22 L BB FIEE » seate@ EEATH » Ky 1L, &-sai
feS s TeE 2 » MMIESE » FirbAtha higiezs PIEITE U fER TG TG
hoe-kui | fEHIGHEZ AL - FEkafIGHEEUESHAC - EFfCe= BBR TICeE Y -
ma &-saif 5 HAMEF ST EL - BRAIACARMENY: - et b hamE - fEMH 2 - —
FTCIFrEE B ZefU3k - T EAGHE » pek-hoa-kia® | 5EHEFIICESRIEHT -
DA 0 0-kid"-omsun ) BBl TBESRMY) - Ak ST EA UM
o AARng-bang R AR ILEREE - T2 > kam-a-bit | (TEFHL N FHiefE
FE B AtT-leh BT EEe o-to-angE/E (1 ° ham chit-maze S fi{fhék-chia tho-ma-
tohfie4 - EEFHle = Falf e [ £ o kim=lidn, FHIEEP A MIE He
Bl o T ELESH 5 chho-chheng & phd | f5IESH « T3EE » chhai-giok | B A T 58
BE » B Nl NEeERm -

LR

BRI BRI A R AN - S R
FeRE T kahlEF2 o4t BRAE » BRI A LR R
T T BAR% (o 1525 pha  Hrb o @ T4 AIUALLLE S sim-chhia®

TH | kahFEACEE B 0 185 ER ek AT Siho A B IR B
LR o "G R TRy ST A e AR BB BIE R
S T BRI ) kah T AR h-sTEHE o P ISeEL DA B -
S B kohifE— 35 M o K ED M PN A P ek A B A
THtGtioh T BB, kah T SER ) BRI TSN o B
PSR SY o mosT (B, - TR, - T RE ) toh-sT [ ERREIER
PR TCHE - e O AR S T R AR (t » si-m-sT kahi
AT -SRI LI ? Bttt i J8  kah K -

36 TER(f | (FasE—EM TETE, -

3T LR INEE ~ EFRENEA T3 MiEE - g TEE ) B NEAKARESE
B A ¢ T8 > chhai-chim | o FEIE > I GISEE Fhiah-n U - " 3ZE5H o
chhai-kap-bak | JE A RERTke 6 A o [ 324 - chhai-leng | F5HEFHe ALY o " 3EJE » chhai-
tiam § PR THERHRLE - ma g EEE MR o " 38 > chhai-chidu | FE#EwAEREA -
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e EHeE B ERE > HEYIREREANE T > LKeE
"B, Ty~ THE, cRKRRE THE, - T&E kah TEE,  He o H
" RKFR T BRI G ) SETA B AR R A\ efEEE N Hibeh—EY o

EHEYIRETRUINT - BEHeEEERE - FffeE "#E, kah 55 o
soadkie | B kah T o kohEER THE, - ", kah "%, o BREGEE
R FRZFRIG A CENY) » BB flin-eT Rt TIABERR N JEEEI R 5 HZRE R
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ViR E L g A A P kahigEGHeH Y (355 "58, ~ T, - TEE
F5%) > m-kohi@EEERHED S HRE S 5 S et o HEE 2 AR R FeE)
V) > HE{FkahiF HEA S @chih-chiap GG "S> THE, ~ T, %
%) - m-koh in¥ A HFHFFME o (EFIHEFeE * hamIH0FRekETEEHE]
B B S BUE RS E R E = iah-sTR R S bef T ¥ Ma tat-titlg 3 —
R kahbf5¢ <

EBROE
(AL 22 0 Edemail: tuannS@gmail.com > EHESRUL ©

2ZME

Francken, J. J. C. and C. F. M. de Grijs, 2008. {/E1fa88#L ) (Chineesch-
Hollandsch Woordenboek van het Emoi Dialect) > &5 @ 20& /N H AR
o (FEHIRD

Schlegel, Gustaaf, 2008. ({a7#E X FEfH=H6 Hoa Bin-Gi 1Gi-Ts'am)
(Nederlandsch-Chineesch woordenboek met de transcriptie der
Chineesche karakters in het Tsiang-tsiu dialekt) - B F © B/ \E AR
o (FRETRR)

PREEEN2001 (= BRI FERER) - &db L -

BEZ2005 [EEEIEELRD) o t@IN 2 Bk o

A FR1996 (ZERMEHMRE - S558) - 640 B REEHE

P AN
= /= JTER °
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(Sed#y) - 148 > EH343-378 -

575751991 (8 EERER) - &b R -

B H JBl2006 ( FEFERE AL EGARMIE) » H-LamSL - BT S MERTE R -

PRIE E4R1992 (GEEEREHIL) - HAd6 & -

2782003 ( BB EIFEBI AHABBE LEEERE ) - HlGm
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Book Review:

T1" Jyi-giokk's Thoughts on Culture

Tek-lin TIU"

Department of Taiwanese languages, Chung Shan Medical University
Chheh-phéng:
T1" Jyi-giokk Bok-su € Bun-hoa Su-siong

5
PLFE LR L)

T1" Jyi-giokk Bok-su (1922-), tT Tai-o4n Ki-tok
Tia"-16 Kau-hoe si chit-uii chin sig-lang chun-tiong
¢ bok-su. M-koh, i kap it-poa®™ Tiii"-16 Kau-hoe € bo
k-su @ chin-ché bo-kang € so-chai. Pau-koat 1 4n-chod”
chid"-choe ki-tok-to, an-choa” chia"-choe Tia"-16 Kau-
hoe ¢ chit-hiin-cht, i € bimn-hoa su-siong s1 sim-mih?
Ché-che lang péng bo chhim-jip € lidu-kai.

T1" Jyi-giokk Bok-su sT té-it-tai é ki-tok-td. I é

Riin-hoa Su-siong

g Ling-long t lau-pe T1* Tek (E{2) t1 Tang-kdng khui chit-keng bi-

kéa. T1" Tek chin chun-kéng tng-si Tang-kdng Kau-hoe
¢ bok-su Lim Tan-sin (FA3HEEE, Lim Bo-senghf % A= kiu-siti & [au-pé). So-i he T1" bok-
su khi Tai-lam Tit"-16-kau Tiong-hak (hian-chai é Tidng-éng Tiong-hak) thak-chheh. T1
Tai-lam Tia"-16-kau Tiong-hak thak-chheh éng-hiong T1" bok-su nng-hang tai-chi. Thau-
chit-hang, i t1 hak-hau thia"-tioh hak-tit" iong Tai-gi tho-lin Pythagoras (Z£[%) Téng-
li, liam “99 pian-hoat.” Chit-€ keng-giam @ kho-léng s1 T1" bok-su sti-au put-si chi-tiu”,
Tai-oan bo-gi eng-kai &-tit-thang choe kau-iok gi-gian é goan-si goan-in. T&-ji-hang, it

thak-chheh € si, é-pai-jit tioh ai khi hii-kin é Tai-lam Tang-mfig kau-hoe cho 1é-pai. T1"
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.......................................................................................................... (G387 %) H6% > %14 > A106-109 - 2014%
bok-su tT hia thau-chit-pai gim-tioh Tai-gi Séng-si. TT" bok-su au-lai € koa-sti chok-phin,
U sit Seng-si é éng-hiong, peh-o€ koh bin-nga. 1938 ni, Ti" bok-su khi Jit-pun lit-hak, ti
Tong-chi-sia Tiong-hak, Tong-chi-sia Tai-hak oan-séng i é hak-giap.

1948 ni 7 goeh, Pak-kang Ki-tok Kau-hoe in-ti Loa Péng-tong bok-su chhut-goa,
chhia” T1" bok-su tai-bok. T1" bok-su chit chid"-choe Pak-kang kau-hoe & “ su-chhia™”
thoan-to-su. Che s1 T1" bok-su ka-jip Tit"-16 Kau-hde é khai-si.

1954 ni 4 goé¢h chhe 1, TT" Bok-su sit hong-lip choe bok-su. Ma-si t1 chit-ni, T1"
bok-su 33 hoe € si, i khi Bi-kok kap Sui-su liti-hak, si-kan @ 5 ni. 1972 ni, T1" bok-su 51
hoe, i koh khi Tek-kok Han-po ((2L%) Tai-hak Sin-hak-1* gian-kit. I it-seng é hak-sip
kha-jiah, keng-koe Tai-odn, Jit-pun, Bi-kok, Sui-si, Tek-kok. Cho-koe Tiong-hak lau-
su, bok-su, sin-hak kau-sia. Siang-si, I iah-si si-jin, chok-ka. I chiah-nT phong-phai é
keng-lek kap hak-i¢k, ho i kap it-poa” € bok-su @ chin-ché bo-kang € so-chai.

Ng Léng-léng lau-su ti Séng-kong Tai-hak thak Tai-biin-s¢ chai-chit sek-sii-pan
é-si, chiti éng “T1" Jyi-giokk Bok-su é Biin-hoa Su-siong kap chhui-tong: 1961-2002 Bo-
gt Sid-chok so-Hian-chhut--&” choe i € sek-sii lan-biin. Au-lai, Tai-odn Kau-hoe Kong-
po-sia t1 2013 n1 10 goeh @ chiong chit-pin lan-bin chhut-pan. Chheh-mia kai-cho “Ti"
Jyi-giokk Bok-su & Bin-hoa Su-siong”. T1 chheh é thau-chéng ka-in chi-t6 kau-sit Chig"
Ui-bin & “Thau-si”, i-kip Tiu® Tek-lin, L1 Heng-chhiong, Lim Chheng-sidng sa"-iii
kau-siti & “sii-gidn”, chok-chia Ng Léng-léng lau-su é “Tah-oa-thaw.” TT chheh é au-bin,
i po-in kap T1" bok-su iG-koan € siong-phi® 14 tiu".

Chit-pan chheh hun 4 chiu®: 1. Sa-lan 2. “T1" Jyi-giokk Bok-su Biin-hoa Su-siong é
poe-kéng 3. “T1" Jyi-giokk Bok-su € Blin-hoa Su-siong kap chhui-tong 4. Kiat-ln.

Te-it-chiu” “St-ltn.” Chok-chia thé-khi i € gian-kit hong-hoat G: “khau-sit lek-
st”, “bun-hian siu-chip” kap “ blin-piin tham-tho” 3 chiéng.

Té-ji-chiu® “Ti" Jyi-giokk Bok-su Bin-hoa Su-siong & poe-kéng.” Chok-chia t1
chit-chiu™ soat-béng T1" bok-su é ka-kéng, kili-hak koe-théng kap i ka-jip Tin"-16 Kau-
hoe € ki-ian.

Teé-sa"-chiu” “T1" Jyi-giokk Bok-su é Biin-hoa Su-siong kap chhui-tong” st chit-pin-
chheh lin-sut € tiong-sim. Chok-chid hun 4 po-htin tham-tho. T€ 1 pd-hiin s1 “T1" Jyi-

giokk Bok-su tui Bin-hoa é Téng-gi.” T1" bok-su jin-{ii bin-hoa chit-sT “Lang 16-lek
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khek-hok i é tong-but-séng € 16-lek, kap i é kiat-ko.” T€ 2 po-hiin s1 “T1" Jyi-giokk
Bok-su kap Tai-oan é Bin-ji, Gu-gian.” Chok-chia ti chia chi-chhut, T1" bok-su chu-
tiu" “Tai-oan-ldng & bo-gu su-sia tioh iong Lo-ma-ji, chiah o& chéng-khak, pho-phian,
koh @ kok-ché-hoa.” T1 gi-gidn hong-bin, T1" bok-su chu-tiu" Tai-oan & gu-giadn chéng-
chhek tioh ““ iong Tai-oan-lang € bo-gh chia"-choe kok-ka gi-gian, chin-jip kau-iok thé-
che, 1oh-sit bo-gh kau-iok.” T1 bo-gi € chhui-sak hong-bin, T1" bok-su hui-siong chek-kek.
Chhin-chhit" i t71 1994 ni, t1 Tai-lam Sin-hak-1" siat-lip “Tai-gi Blin-hoa Kau-sek,” poe-
iong bo-gi su-chu 400 lang. Chit-tin-lang tui bé-gi € chhui-sak, @ chin-tda ¢ kong-hian.
Té 3 po-hiin si “T1" Jyi-giokk Bok-su kap I's¢ sit” € Kok-ka Héng-siong.” T1" bok-su s
ki-thai € kok-ka s1 “ su-chok-kiin (Goan-chu-bin, Hok-16, Kheh-ka, kap chiong-chian-
au Tiong-kok-h& Sin Tai-oan-lang) ho-siong chun-tiong, péng-téng, mai-hiong kian-lip

13

Tai-oan choe chit-€ “sin koh tok-lip” to-goan-séng tin-mia kidng-tong-thé é hian-tai-hoa
Thai-péng-it" pang-kok.” Ti chhui-tong hong-bin, T1" bok-su chhui-sak kok-ka chia"-
mia tn-tong. Che lan tui &-bin chit-phi” biin-chiu” tioh khoa"-e-chhut: “ L&-t6 Tai-oan
Kidng-hé-kok> “REPUBLIC OF FORMOSA-TAIWAN” j-h6?” T& 4 po-htn s1 “TT"
Jyi-giokk Bok-su kap Chong-kau Sin-giong.” T1" bok-su ti chia kiéng-tiau sin-hak ai
pan-thd-hoa. T1 chhui-tong hong-bin, T1" bok-su G chham-0 gi-ko Tai-oan Ki-tok Tin"-
16 Kau-hoe hoat-piau € nng-€ seng-béng: 1971 ni € *“ Kok-s1 seng-béng” kap 1977 ni €
“Jin-kodn soan-gian.” [a 1 “Tai-oan Ki-tok Tit"-16 Kau-hoe Sin-giong ko-peh” chiah-n1
iau-kin € sin-hak, sin-giong blin-kia" tiong, pan-idn chinidu-kin ¢ kak-sek.
Te-si-chiu” s1 s1 “Kiat-lun.”

Chit-pan-chheh Ng Léng-1éng lau-su kian-chhi iong chodn-16 su-sid, chhut-pén.
Goa sit” che s1 ki-lok T1" bok-su kap i € biin-hoa su-siong siong sek-tong € hong-sek.
Ng lau-su & bin-ji ma-a T bok-su hit-chiéng péh-o0é koh biin-nga é hong-keh. Hun-
sek chéng-khak, tidu-li chheng-chhd. Khoa"-g-chhut--1ai, i chin iong-sim teh hun-sek,
tham-tho T1" bok-su chit-ti kian-téng é blin-hoa su-sidng-ka.

Choe-au, goa ia-beh po-chhiong ko-jin tui T1" bok-su € tam-poh khoa"-hoat, ki-t1
chit-€ s6-chai, cho blin-chiu® € siu-boe.

. T1" bok-su si chit-Ti jin-chin koh bin-kam € ki-tok-kau lan-li sit-chian-chia.

Ti " AAEMMZE | hoat-seng é si, Lim Gi-hiong(FAFZ ) é lau-ba kap nig é
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cha-bo-kia" chham-si. Hiong-chhu bo-lang ka" bé, T1" bok-su si chu-tiu" ka chit-
keng chhu bé 1ai cho 1é-pai-thg, ho lau-hoeh € so-chai chid"-choe ng-bang € ki-ho
¢ cht-iau chhui-sak-chid. Kan-ta" chit-hang tai-chi, Tai-oan Kau-hde-si eng-kai
tioh ki-siong chit-pit.

2. 1994 ni, T1" bok-su 1 Tai-lam khui-siat “T4i-odn Bln-hoa kau-sek”. I 1 hia chai-
poe 400 ¢ bo-gi chéng-chi kau-su. Chiah-€ chéng-chi kau-su tiong, @ chin-ché
lang m-sT ki-tok-t6. TT1 pit-chia é koan-chhat, che tui POJ s¢-siok-hoa G chin-toa €
kong-hian.

3. T1" bok-su tui bo-gi € kian-chhi ho-lang kam-tong, i tui Tai-oan ban-ji, gi-
gidn, tui 1 so si"--¢ kok-ka héng-siong kap 1 ¢ chong-kau chi-tiu", t1 chit 4
chiong su-siong-tiong, lan long € hoat-hian chit tiong-kan @ chit-é kiong-tong &
goan-so: bo-gi.

4. T1" bok-su chham-u € “Tai-oan Ki-tok Tin"-16 Kau-hoe Sin-giong ko-peh” chit-
hiin bin-hian tui khi-ko6 kau kau-hoe thong-koe, chéng-au chong-kiong 8 ni, siu-
kai 4 pai. Ti t€ 3 pai i-chéng, “ho siti ap-che € tit-tioh chii-ili, péng-téng.” “péng-

téng” nng-ji, godn-pun si sid T1" bok-su chi-tiu” € “chhut-thdu-thi".” Kau choe-

au téng-ko€-s1, chiah ho lang kai-cho “péng-téng.” Tan-si, lan kin-a-jit na koh
chit-pai téng-thak chit-htin bun-kia", lang & hoat-hian, iong “chhut-thau-thi"” pi
iong “péng-téng,” téng-e-blin thak--khi-lai khah stin. Chit € iong-si, pit-chia jin-

i T1T" bok-su € “chhut-thau-thi®” iong-lidu khah-ho.

Thok-chia hoe-¢ng

Jim-ho phoe-phéng chi-kau, hoan-géng email: bellachaol212@hotmail.com, Tiu" Tek-

(in siu.
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E) Manuscripts normally include a) paper title, b) abstract in Taiwanese, c¢) abstract in English, d) full text, e)
references, and f) appendix (if applicable). Abstract should list up to five keywords.

Submission and review procedures:
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appropriate fonts. An extra hardcopy is requested if the manuscript contains special fonts.

B) All manuscripts submitted will be subject to double-blind peer review. For this purpose, please do not
identify yourself in the manuscript. On a separate sheet, please provide the following information: a)
Paper title, b) full name of the author(s), c¢) affiliation and position, d) contact methods. The submitted
copy of manuscripts will not be returned in any circumstances, so please keep a copy of your own.

C) Only unpublished manuscripts will be considered for publication. Please submit your manuscripts at least
four months prior to the proposed issue for publication.

Copyright and honorarium:

A) After a manuscript has been published, its author will receive 5 copies of the journal volume in which the
article appears without charge.

B) It is the responsibility of the author to obtain written permission for quotations from other publications or
materials for which they do not own the copyright.

C) Upon receipt of the manuscript, the author(s) agrees to authorize its copyright to the journal publishers
free of charge for publication and reproduction in both print and digital forms for an unlimited period.
Authors themselves retain the right to reproduce their own paper in any volume of which the author acts
as editor or author, subject to appropriate acknowledgment and citation.
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